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Brkinska

Blizu smo morja in blizu neba,

iz flisnih Brkinov mi smo doma.

Kaj, Ce Stale so prazne, ni v oknih ludi,
prijazne;jsi Casi k nam bodo prisli.

Iz hriba na hrib kricijo pozdrave
zvonovi brkinskih cerkva.
"Kaku ti grje? Si $e doma?’
Odmeyv se po grapah igra.

V temnih grapah so potoki,
v gmajnah cvetje se smeji.
Tu so slive darezljive,
slajsih na Primorskem ni.

Tatre so najbliZje soncu,
v vznozju Soz je jezero,

v Harijah ’Kri nej vuoda!’
vsakogar prepriajo.

Megani pevski zbor Drustva upokojencev
vstopa v svojo dvajseto sezono.

Domoznanski oddelek

T [

Kaj-dela Barka sredi Brkinov,
zakaj na Suhorju tako je lepo.
Tominje so polne vojnih spominov,
Artvizani vdano k bogu molijo.

Tjece, tjece bistra vuoda,
v Bistrici se govori.

Gori tece, doli nece

so na Premu rekli mi.

V Podgradu Skoromati

nam pomlad priklicejo.
PSeni¢nim njivam murni svati
soncne pesmi pojejo.

Blizu smo morja in blizu neba,

iz fli$nih Brkinov mi smo doma.

Kaj Ce Stale so prazne, ni v oknih luci,
prijaznejsi ¢asi k nam bodo prisli.

Danica Pardo

Ski LIST

Beseda urednika

Po dolgem casu smo se dokopali do
enajste Stevilke Jesenskih listov. Vse je
kazalo, da bomo z delom prenehali.

Saj veste - cel kup opravi€il najdemo

za lenobnost. Pa so se nasli ljudje - nasi
simpatizerji in podporniki, ki Zelijo,

da nasi listi Se izhajajo. Lepi odmevi

po uspesni slovesnosti ob izidu jubilejne,
desete Stevilke Jesenskih listov so tudi
opravili svoje. Tako je priCujoca Stevilka
pred vami. In Se bomo nadaljevali.

Od vas, dragi bralci in sodelavci, pa je
pravzaprav odvisna nasa prihodnost.

Ce bo dovolj vasih prispevkov (mislim
na ¢lanke v obliki spisov, pesmi,
aforizmov in podobno), bodo *Ziveli’
tudi Jesenski listi. Zelimo vam veliko
uzitkov ob prebiranju pricujoce Stevilke.
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Pisma urednistvu

Dragi uredniki, soustvarjalci in podporniki
Jesenskih listov!

Zaradi pomladnih ali bolje "jesenskih’
tegob se ne morem udeleZiti slovesnosti
ob izidu desete Stevilke Jesenskih listov.

Z veseljem prebiram vas list, tudi Zena je
nad njim navduSena. Prispevki so vedno
zanimivi in dokazujejo, koliko Zivljenjske
sile je Se v nasih srcih. Nuditi moZnost,
da se lahko tudi "odrasli’ izpovedujemo
na svoj nacin, je Ze samo po sebi
hvalevredno dejanje.

Zelim, da bi Jesenski listi $e naprej izhajali
in razveseljevali pisce in bralce.
Vsem prisréen pozdrav.

Frane Tomsic¢

Z veseljem smo tvoje pismo prebrali na
nasi slovesnosti. Upamo, da bo§ z nami
Se sodeloval. Tebi in soprogi Marti
zelimo vse najboljse.

Spostovani urednik!

Hvala za povabilo na slovesnost ob izidu
desete Stevilke Jesenskih listov.

Ta dogodek je bil pravi balzam za duso
in srce. Kako lepo je bilo po dolgem casu
med BistriCani! Ponosna sem, da imamo
v Bistrici tako pridre ljudi. Z vaso
prireditvijo ste nas popeljali v svet
umetnosti, ki ga z gospo Vlasto Beltram
nisva pricakovali. Vesela je bila, da je
imela priliko spoznati vase delo, saj tudi
ona skrbno prebira Jesenske liste in v njih
najde marsikaj zanimivega za muzej,

v katerem dela.

Imela sem priliko spoznati gospo Darinko
ibogarievo, gospo Danico Pardo in gospo
Sonjo Celigoj. Tega sem bila zelo vesela.
Vesela pa sem bila tudi sreCanja

s predsednikom Drustva upokojencev,
mojim sovas¢anom Mirom Stembergerjem
ter nasim poslancem Vojkom Celigojem.

Se enkrat hvala in lep pozdrav!

Vida Gojkovi¢

Spostovana gospa Vida!

Hvala vam za vzpodbudne in laskave
besede. Skupaj z vami se veselimo nasega
dela. Tudi v prihodnje racunamo na vase
sodelovanje. Zelimo vam veliko zdravja
in uzitkov pri vaSem plemenitem delu.

Dragi urednik!

Morda bi (sicer z zamudo) pocastili spomin
rojaka iz Bitnje in s tem resili pozabe tudi
lepo Crtico iz nasih krajev. Kaj des?

S pozdravi!

Silvo Fatur

Spostovani kolega Silvo!

Lansko leto je bila stota obletnica nasega
rojaka Iva Grahorja, doma iz Bitnje.

Z najvecjim veseljem objavljamo v nasem
listu in s tem obudimo njegovo Crtico,

ki jo je izdal leta 1934 v Kmetskem listu
in tako pocastimo njegov spomin.

Hvala za predlog!
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Frane Tomsi¢
Zadnji poskus

V otrostvu mi je Pepe KriZev pravil,
kaksen je soncni vzhod, ko se po nevihti
povzpnes na vrh Sneznika. "Tega se ne .
da pozabiti. In Ce pogledas z daljnogledom
proti zahodu, vidi§ vrh svetega Marka

v Benetkah. Ko bo§ odrasel, pojdi gor.’

V mladosti sem nekajkrat poskusil, pa je
vedno §lo kaj narobe.

Pri sedemdesetih letih sem se odlo¢il.
Bila je sobota in Tanja s televizije je

napovedala, da bo nevihta ponoCi ponehala.

Ob polnoci sem se odpeljal. Z avtom. Kje
so Casi, ko so mladi zaceli pohod v soboto
popoldne na bistriSkem Placu in potem

v veselem razpoloZenju hodili ¢ez Ravnice,
mimo Ahca, ¢ez Gabrovec in naprej do
Sviscakov, kjer so ob ognju preZiveli tistih
nekaj no¢nih ur, preden so odkorakali na
vih. Se kot otrok sem prisluhnil
pripovedovanju mladih, ki so obujali
spomine na enkratna doZivetja s pohoda.

Nad Vipavsko dolino je veter Ze pregnal
oblake. Vozil sem lahkotno. V avtu sem
se vedno dobro pocutil. Z neZnim dotikom
pedala za plin se je moja moC postoterila.
Imel sem obCutek, da je sila motorja
podaljsek moje moci ali bolje nemoci.

Na Sviscakih je bilo tiho, tako tiho je samo
v gozdu, ko ni vetra. Nobenih luci. Kjer je
bila neko¢ italijanska postojanka 'Rifugio
D’Annunzio’, je bil kup kamenja. Ozrl sem
se v nebo; nad goro so se $e podili oblaki.
Preden pridem na vrh, jih bo razpihalo,
sem pomislil. Z avtom sem peljal Se nekaj
kilometrov, da bi laze premagoval napor.
Kjer so ljudje puscali avtomobile, ni bilo
nikogar. Zaklenil sem avto in se podal po
strmini. Hodil sem pocasi. Tema in tiSina
sta mi prijali. Naenkrat sem se spomnil
davnega srecanja z medvedom pod
Masunom. Pravzaprav ni §lo za pravo
sreCanje; s tovariSem sem se peljal

v avtomobilu in za ovinkom je moral
voznik mocno zavreti. Na sredi vozisca

je stala na zadnjih nogah velika gmota.

S prvimi tacami je medved nekaj ruZil.
Ni se menil za vsiljivce, poCasi je odtacal
v goScavo. Videti medveda v naravi mi je
vzbujalo vzhiCenost.

Zadihan sem prisel do prve ploscadi.
Sedel na Stor. TiSina je spodbujala moje
misli, ki so se podile druga za drugo in se
prepletale kot rusevje na pobocju.

Pred vojno je Italo, sekretar fasisticne
mladine, organiziral pohod na Sneznik.
Sam nisem sodil zraven. Misel, da bo
vecina vrstnikov tisti dan na pohodu in
bom ostal sam, se mi je zdela prevelika
kazen. Zato sem v soboto pozno popoldne
Sel na pot pred skupino. Ko sem pri
Bistriski bajti prisel do gozda, se je znocilo.
Nenadoma me je stisnilo pri srcu.

Kaj, ce srecam medveda?

Pred Sviscaki sem hotel zavit na desno,
potem ne bi srecal Zive duSe do Gomancev.
Vendar sem se takrat ozrl v dolino in med
smrekami opazil svetlobo.

V vojaski postojanki so bili pripravljeni na
sprejem pohodnikov. Ko me je podoficir
opazil, se je zacudil, da sem sam. 'Drugi
pridejo za mano,” sem mu odgovoril

s komaj zaznavno zadrego. Povabili so

me Vv vojasnico.

Cez dobre pol ure je prikorakala Ceta.
Italo me je opazil. 'Kaj pocnes tukaj?’

’Ma, nisem hotel ostati sam, pa sem
prisel ...

"Sam ves, da ne sodi$ k nam.’

Podoficir nas je tisti hip povabil k dolgi
mizi, kamor so kuharji znosili kroZnike,
nalozene z rizoto. PridruZil sem se skupini.
Italo me je pogledal, potem je zamahnil

z roko. Dobra volja, ki je izZarevala iz
fantov, se je okrepila. Vecerji je sledil
klepet z vojaki. Naenkrat se je gostitel]
obrnil k meni. *Zakaj ne nosis uniforme?’

"Pa...” sem se obotavljal. Italo je zmajal
z glavo. Nastala je tiSina in vse oCi so se

uprle vame. Po nekaj trenutkih zadrege se
je Bojan skremzil in rekel: "Ti kar molCi,
Ze vemo ...’

Na podstresju velike stavbe so bila vojaska
lezis¢a. Ko so se mladinci pripravljali za
spanje, sem slonel ob vratnem podboju.
Nisem vedel, kaj bi. Italo me je poklical.
’Kaj bos zdaj? Najbolje bi bilo, da te
nazenem domov.’

Nekaj ¢asa me je opazoval. Spat se spravi,
na koncu je S prazna postelja,” je rekel
slednjic.

Oddahnil sem se. Preden so ugasili luci,

se mi je priblizal Jure. Bila sva prijatelja
iz otrostva, Ceprav je bil Jure nekaj let
starejSi. Spominjal sem se, ko sva na
Gradini nastavljala drobtinice kruha za
Skrate, ki so prebivali v podzemlju. In res,
naslednje jutro drobtinic ni bilo vec, vse so
odnesli. Se najlepsi spomini so naju vezali
na bistrisko vodo, kjer je bilo veliko
postrvi. Jure je bil mojster z Zicnato zanko.
Rib domov ni smel nositi, ker je imel oce
tako sluzbo, da se ni spodobilo, zato jih

je vedno dajal meni.

’Cuj, Tone, jutri ne bodi v moji blizini,’
je rekel Jure.

"Prav, ne skrbi, dale¢ od tebe bom. Saj te
razumem.’

Ozrl sem se k Snezniku. Oblaki za goro
so se razblinjali. Pot se je vila med
pritlikavimi borovci. Hoja me je utrujala,
zato sem se moral veckrat oddahniti.

Na delu Cistega nebesnega svoda so se
lesketale zvezde. Dalec od luci spoznas,
koliko zvezd je na nebu. Pogledal sem
skozi daljnogled in se zastrmel v pajcolan
neskoncnega Stevila svetlih pikic.

Kako nadut je ¢lovek, ko si domiSlja, da
je sredisce vesolja in gospodar nad vsem
Zivim, edino bitje v brezmejnem
prostranstvu, ki ga je pooblastil sam
Stvarnik.
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Oblaki za goro so se zaceli red¢iti in se
spreminjati v sivo kopreno. Naposled sem
prisel do prazne koce in pohitel na vrh.
Pogledal sem vzhodno obzorje, kjer se je
zacelo svitati. Bo veter razpihal meglice?

Cakal sem, toda sonce je bilo Se vedno
prekrito z meglo in Sele pozneje je
zasvetilo na Cistem nebu.

Bistri mozje

Pod belim Sneznikom, tik bistre vode,
so bivali nekdaj bistri moZje.

Od copernic, Skratov in cudnih reci,
od zlatih zakladov so sanjali vsi.

Prebrisan Furlance pritepe se v vas,
"Da copra’ razSiri se glas.

Do njega hitijo prebistri moZje,
Furlanée jim modro tako-le pove:

"Predragi! Jaz vem, kaj Zeljite vso noc,
meni pa dana posebna je moc!’

"Vi hocete zlatih cekinov, srebra,
obujte pa preden se ¢edno doma.’

"Vse tolarje svoje vzemite seboj,
za vsacega mernik jih bode nocoj!’

"Ko Avemarija po gricih zvoni,
pred svetim Ahacjem me Cakajte vsi!’

"In paternost v rokah molite na glas,
o polnoci pridem brez dvoma do vas!’

"Placila ne praSam ko tolarcka dva
in Se bokal vina od vsac’ga moza!’

’Ce pa ne bom vstregel, preljubi mozie,
ne tolarkov necem, ne kaplje vode!’

Prebistri mozaki na dome teko,
se liSpajo, srebro iz Skrinj pobero.

Veselje do dnara jim beli glave,
o Avemariji pred cerkev hite.

Dvanajsta odbije, - zdihnejo vsi, -
Furlance Ze tudi med njimi stoji.

"Pobozni prijatlji! koj Skornje iz nog, -
le bose uslisi premiljeni Bog!’

'Zdaj tolarcke v Skornje, in Skornje na tla,
po tem naj se slednji za mano poda!”

Furlance gre v cerkev, za njim pa mozje;
z vervjo jim na herbte priveze roke.

"Pokleknite k zidu, - povzdignite vid, -
molite in ribljite z nosi ob zid!’

'Dvanajstkrat tekel krog cerkve bom bos,
vi pa le molite in ribljite nos!’

"In kadar se vrnem, bo Skratelj z menoj,
molite, pa nihce se vraga ne boj!’

Furlance iz cerkve kaj urno hiti,
za sabo pa zapre cerkvene duri.

Do jutra so ribali nose mozje, -
Furlance smuk z dnarom cez Vremske
vrhe!

Miroslay

To hudomusno pesem na racun Bistricanov
nam je poslal prof. Silvo Fatur. Staknil jo
je v Novicah z dne 6. februarja leta 1861.
Iz poloviénega podpisa je sklepati, da je
avtor besedila Miroslav Vilhar, iz prvega
verza pa da je mislil na BistriCane.
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Ilvo Grahor
Bozic v Brkinih

Na predlog profesorja Silva Faturja
objavljamo Crtico slovenskega
pripovednika in publicista Iva Grahorja,
nasega rojaka iz Dolnje Bitnje.

Rodil se je 20. novembra leta 1902, umrl
pa v Dachauu 29. marca 1944. Pri¢ujoca
Crtica je bila objavljena leta 1934

v Kmetskem listu (5t. 51).

Najlepsa sedanja brkinska cerkev, premska
cerkev sv. Helene, je bila prej lesena. Seni
Sestdeset let, kar jim je pogorela in so
sezidali novo, vecjo in iz samega kamena,

ki ga tudi v tej lepi kraski dolini ne manjka.

Se farna vas sredi doline Strli na svojem
gricu kakor polotok sivega okolnega Krasa
ali most od juga na sever. Vmes teCe Reka,
nad njo bedi grad z mrkim stolpom, ki je
neko¢ grofovski Zugal brkinskim tlacanom.
Viden je dale¢ na vse strani, mogocen
starejSi brat bele cerkve z visokim
zvonikom. Premski zvon poje kratu vsem
Brkinom do trnovskih polj in do vremske
kotanje, pa tudi oddaljenim Cicem na jugu,
na severu Pivcanom, Krasevcem. S strmih
pobocij kraskih robov se ozirajo pastirji
nanj in se merijo, kdo slisi zvon in kdo
vidi uro. Visoka cerkvena okna svetijo ob
zornicah hlapcem in deklam Se v daljne
vasi, ko vstajajajo, molzejo in neso mleko
v dolino, in drvarjem svetijo in oglarjem.
Ta okna vabijo vernike in nevernike k tihi
molitvi. Saj to ni hram enega samega
kmeta, ene vasi ali ene fare. To je tiha in

veliCastna palaCa vseh hribov in vse doline,

bukovih in hrastovih gozdicev, pasnikov,

sadovnjakov, visokih topolov; visoka kakor

katedrala, bela kakor iz marmorja, velika,
siroka kakor duSa ostroSkega ocanca. Na
sveti vecer je pa vsa razsvetljena ko nikdar
prej ne pozneje. Na sveti vecer je polna
veli¢astnega zatopljenja in sproscenja.
Slava in mir ljudem na tej zemlj!

Zato ni ¢udo, da se Brkini pripravljajo
na sveti vecer z drhte¢im hrepenenjem,
pripravljajo in radujejo, pa s svojo
skromnostjo zakrivajo notranje veselje
ter se postijo vse postne dneve adventa.
Mislijo na lagodni zimski pocitek ljudi

in zemlje, odkar je zapadel prvi sneg, pa
vstajajo zgodaj zjutraj k zornicam, ko je
Se tema, da ta sveti mir in pocitek
poboZzno uZivajo.

In tako je tudi na sveti vecer, da se Se ob
pripravljenih najboljSih jedeh in pri svezih
kolinah vecerja v vseh hiSah samo
polenovka, polenovka (Stokvis) s
krompirjem. Skleda stoji Ze na pogrnjeni
mizi. Gospodar je Ze vse prostore hleva in
hise poskropil in blagoslovil. Mladina se je
toplo oblekla za noc in pripravila
plamenice, ki bodo razsvetljevale pot k
polnoénici. Pri vecerji je vse slovesno in
tiho. Vsi so doma, kar jih je Se Zivih in so
mogli priti. V sobi so majhne jaslice

z gore¢im plavckom, ki gori v ozadju in
razsiplje rahlo svetlobo po gricku iz mahu.
Dih zemlje vonja po hisi. In komaj da so
povecerjali, Ze beZi mladina iz hiSe. Dolga
je pot, strmi so grici, mnogo lepega je Se
v dolini. Samo odrasli, ki ne gredo iz vasi
brez ferala, Se sede in se pogovarjajo.
Cakajo, da bo pozvonilo.

Takrat bo Ze ¢érna no¢, in tudi ¢e bodo
zvezde svetile, se bo zemlja skrila v eni
sami temini kakor nizave pred
Betlehemom. Al je bilo ali ni bilo tako
v tistem Casu, ko se je rodil Kristus?

Otroci iz vseh vasi se pode najprej navzdol,
v dolino. Tam imajo jaslice s pastirci iz
voska in bozicno drevesce. V kmetskih
hiSah ne imevajo nikjer drevesca. Pa kako
naj bi ga tudi imeli. V vsej dolini je samo
eno. Mostnarjevo. Na njem se vse sveti.
Prava, resnicna smreka v veliki sobi sega
skoraj do stropa. Na vrhu je srebrna konica,
svetlejsa od zvonika, po vseh vejah in
vejicah se poveSajo angelci, zvezde in
solnca, Miklavzki, Zivali in druga ¢uda.
Dimnikarcek se skriva za lesketajo¢im se
snegom in pleza z lestvo na rami.
Kamorkoli se ozre§ naokoli drevca ali pa
proti vrhu, povsod se bles¢i srebro, kakor
snezni, kristalasti gozd na visokem Krasu.
Jaslice pa so vecje samo Se v cerkvi. Pet
minut tega pogleda ti vzame vid.

Otrokom se zdi, da ne bi bilo bozica,
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ako ne bi bilo te krasote, zdi se jim,

da je to drevo boZicni sijaj vse doline.
Prihajajo, gledajo, se Cudijo in zbeZe spet
v temino.

Ko zazvoni prvi¢ k polnocnici, se vsujejo
preko mostu in pozeno po poslednji
strmini. Tam se Ze svetijo posamezne
plamenice. Otroci iz farne vasi se vracajo
iz doline in meSajo med sosednje. Na hribu
zari iz sto in sto oken velika, razZivljena
vas. In po robovih obrobnih gricev se
pritikajo nova razsvetljena okna v krepkih
kratkih ¢rtah. Med njimi noc. Tema prezi
iz sto globeli in dolgih jarkov doline. Cim
viSe se dvigajo po strmini navzgor, tem
dalje jo vidijo, tenko pokrito s snegom.

In kakor je zemlja bolj daljna, tako jo bolj
cutijo. V temini ji je srce Se blize. Najviji
rob Nanosa, Ucke, Sneznika se jim ne zdi
bolj visok. Vse rebri narahlo vstajajo in
prihajajo z njimi v zaCarani krog
polnocnice. Tisti, ki so ostali doma, gledajo
navzgor za njimi. Zdi se jim, da pripevajo.

Zvonovi, ki pojo polno¢, pozdravljajo
ubrano in pobozno te velicastne jaslice.
Vsako leto se lahko rodi v njih odreSenik
in razveseli srca, potrka na svetla okna, ki
pricakujejo. Samo tisti bo umrl, kjer se je
dusica na oljnem plavcku prva utrnila in
ugasnila. To pa se ne bo pripetilo ne

v sobici sestre ne brata - ne v sobi starSev;
drobceni otroski prsti so vsako dusico
pritrdili z zvesto skrbjo, da morajo vse
doZiveti jutranji svit brkinskega boZicnega
praznika, ki kakor beli sneg oZivlja

v spominu to vecno sliko.

Gozdne impresije

Ze dobri dve desetletji pocitnikujemo
v enem izmed najlepsih, najbolj mirnih
in samotnih kotickov snezniskih gozdov.

Ne mores reci, kdaj je gozd lepsi.

Ali je to zgodnja pomlad, ki prebudi telohe,
ko so na jasah e zaplate snega, med njimi
pa nezno vijolicasta preproga
spomladanskih Zafranov. Kar verjeti ne
more$, da so s svojo nezno krhkostjo
kljubovali mrzlim nocem in morilski slani
pomladnih juter in kljub vsemu bujno
zacveteli.

Ali je to junij, ko se mogocne bukve zacno
odevati v zeleno razkosje.

Ali je to poletje, ko gozd prekipeva
v zelenju.

Ali je to jesen, ko listnato drevje zazari

v svojih toplih barvah, med katerimi se kot
kontrast preliva zelenilo stoletnih smrek

in ko v septembrskih noceh odmeva
rukanje - ljubezenski klic jelenov.

Ali pa je to zima, ko gola drevesa kazejo
vso mogocnost svojih krodenj.

Ali pa je to takrat, ko se v krosnje
mogocnih bukev in smrek zaganja veter -
takrat gozd poje, jeci, stoka, Sumi in se
oglasa z neStetimi glasovi.

Posebno mogocno in strasljivo je bucanje
gozda v nevihti, ko se veter z vso mocjo
zaganja v stoletna drevesa in jim grozi,

da jih bo podrl. Takrat se zdi, kot bi veter
in drevesa preizkusala svojo moc€ in njihov
boj je strasen, tuljenje in divje zavijanje
vetra se mesa z jeznim mrmranjem dreves
in gozd prevzame eno samo mogocno
bucanje.

Ali pa so to noci, ko so zvezde vcasih tako
svetle in jasne in tako blizu, da bi se jih
skoraj lahko dotaknil, posebno jasna je
severnica, ki osvetljuje vrh Sneznika.

Vendar je v takih noceh gozd Se temnejsi
in skrivnostnejsi.

In noci se bojim. Cudno, po vseh teh letih,
ve¢ kot dvajset jih je, odkar hodimo

v gozd, se mi Se vedno dogaja, da ponoci
ne morem spati. Ne vem, kaj je krivo; ali
gluha tiSina, ki zajame gozd; ali mir, ko ne
sliSiS nobenega Suma, ki si jih sicer vajen;
ali skoraj popolna tema. In ta mir in tema
me plasita. Nobena ulicna svetilka ne
odseva skozi okno, noben odblesk luci
prihajajocega avtomobila se ne prikrade
do tebe. Morda nocna skrivnostnost gozda,
ki ga jasno zvezdnato nebo dela Se bolj
temnega in mracnega in skoraj verjames,
da je to svet duhov in tistih nenavadnih
bitij, ki so te kot otroka strasila iz pravljic
in pripovedi. In zaradi vse te tajinstvenosti,
ki jo skriva gozd, zacuti§ nekaksno
tesnobo in strah.

In ta tesnoba se vame prikrade ponoci.

Sele, ko se prikaze prvi svit, ki nakazuje
rojstvo novega dne, tesnoba izgine.

In lepota jutra poplaca vse muke noci.

Najlepsa so jutra, ko se rodi jasen dan,

ko se soncni Zarki igrivo bles¢ijo v kapljah
rose, in takrat se zdi, da je Se dan sam nad
sabo vzhicen in presenecen, da je lahko
tako lep.

Prav zaradi teh cudovitih juter se vedno
Znova in znova vracamo.

Breda Grlj
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Fran Valencic 1878 - 1916

Jurist, pesnik, rezervni Stabni objavljal svoje pesmi v Ljubljanskem La bella Venezia
narednik zvonu, Slovenskem narodu, Zgodnji
Danici in drugih listih. Na morju

Verjetno je njegov najvecii literarni L

podvig, ko je pri 24 letih poslovenil libreto

Rossinijeve opere “Viljem Tell”. Opero so  Daj stroju moci, da vijak zavrti se,
z navdusenjem uprizorili v Ljubljani, kurjac! Le Se ve¢ mu oglja nameci!
4. marca 1902 in je doZivela kar nekaj Avanti - naprej! Ze hitimo. Adijo!
ponovitev. Literarni kritik Josip C. Oblak  In dusa se koplje v neskaljeni sreci.
je v Slovenskem narodu, 5. marca 1902

po premieri te opere zapisal: “...da se Ze Kolos Ze orje raztepeno morje

dolgo nismo vracali iz hrama Muz tako v razko$no no¢ ... Miljone vecerne
zadovoljni in tako edini v sodbi, da je to nad sabo, na dnu vas zrem kopajoce
bil eden najbriljantnejsih vecerov v nasi v naro¢ju morja globocine neizmerne.

operni zgodovini!”
Hej, tujci - popotniki, to so noci!

Cankar je dosti pricakoval od prijatelja Razblazeni ste od juga prelesti.
in pesnika Frana Valencica. Le-tasijeza  Vse zelje hite, hrepenenja hite
Fran Valencic kot Student prava na svoja literarna vzornika postavil Ketteja po srebroliki razpenjeni cesti.
Dunaju. in Murna, katerih vpliv se kaze tudi Kam, 0 kam? - V noc... Ej duh moj
v njegovih pesmih. Po mnenju literarnih kak nebrzdano daleko plava!
Fran Valenci¢ je bil rojen 29. januarja 1878  kritikov je svoj pesniski vrh dosegel [zpolnjene Zelje, zaCutje nebesko
v Ilirski Bistrici v trdni in zanimivi trgovski  Valen¢i¢ v popotnem ciklu La bella srce mi in duso sladko razigrava.
druzini, po domace pri Markolfovih. Venezia. Pesnika Frana Valencica je
Mati Jozefa Lican je bila dvakrat porocena.  predstavila tudi Matica hrvaska Prvi od devetih sonetov iz cikla La bella
Prvi moz je bil Franc Valencic, posestnik v antologiji slovenskega pesnistva pod Venezia, Ljubljanski zvon 1905

in trgovec z veliko trgovino v srediscu naslovom CVIECE SLOVENSKOG
Ilirske Bistrice, danes je v njej Mestna PJESNICTVA (Zagreb, 1906).
knjiznica Makse Samsa. Sin Fran Ivan
Valenci€ je bil rojen kot peti od Sestih
otrok. Po smirti oeta Frana Valencica se
je mati vnovi¢ porocila, tokrat s Francem
Kranjcem. Imeli so Se dva otroka,
Ferdinanda in Srecka. Slednji je umrl Se
kot triletni otrok. Ferdinand Kranjec pa
je bolj znan pod imenom Marko Kranjec,
pomemben narodnjak, politik in
organizator, vodja slovenske Orjune.

Fran ValenCic je po koncani ljudski Soli

v domacem Trnovem pri Ilirski Bistrici
obiskoval gimnazijo v Gorici in jo koncal
v Ljubljani. Po pravnih $tudijih na Dunaju
je postal odvetniski pripravnik v Gorici.
Verjetno ga je bivanje v Ljubljani skupaj
z Ivanom Cankarjem in Dragotinom

Kettejem usmerilo v svet literature in Se Stavba na mestu sedanje Knjiznice Makse Samse, starejsim domacinom znana bolj
posebej poezije. Bil je ¢lan znamenite kot Sketova trgovina, je bila v drugi polovici 19. stoletja Valenciceva trgovina. Tu pri
dijaske Zadruge, v kateri so mladi Mrkolfovih sta se rodila Fran Valencic, pravnik in pesnik in njegov polbrat Ferdinand
slovenski pesniki brusili svoje literarne Marko Kranjec, narodnjak in politik. (Razglednica lirske Bistrice okrog 1960,

talente. V letih med 1901 in 1905 je foto J. Kopac. Iz zbirke avtorja zapisa.)
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Smrt Frana Valencica na bojnem polju ob
Soti je vzpodbudila Ivana Cankarja, da se
je svojega prijatelja spomnil v dveh Crticah:
Sraka in lastovice (Dom in svet, 1917) in
crtica Konec (Podobe iz sanj).

Fran Valen¢ic je kot 38-letni rezervni
podcasnik padel na soski fronti. Bil je le
ena od milijon Zrtev, ki jih je povzrocila
svetovna vojna samo na tej fronti.

Za Frana Valencica je bila usodna sedma

Zoflja Fabjau, roj. ValenZl¢, javlja potrta z glaboko
tuZznim srcem tudi v imenu bratov Josipa Valeniié in
Terdinanda Krapjee, da je njihov nad vse ljublieni brat

oziroma stric, svak, gospod

Fran Valenéic

edveinl3kl kandldal, sedal kot #labnl narednik

padel na italijanskem bojiddu na hribu 144 star 38 let.
Sv. made zaduSnice se bodo Dbrale v farni cerkvi v

Trnovem na Notranjskem.

Kamunik, doe 17. oklobra 1616.

DruZinska osmrtnica padlemu Franu Valencicu, objavljena v Slovenskem narodu,

17. oktobra 1916.

Pesnika Valen€ica je predstavila tudi
njegova necakinja, héerka Marka Kranjca:
prof. Bistrica Mirkulovska na
“Makedonsko - slovenskem znanstvenem
zboru” v Ohridu, avgusta 1997, kjer je
povezala smrt svojega strica padlega v prvi
vojni na bregu reke Soce z Gregor€icevo
prerokbo o tem, da “... Tod bodo sekla
bridka jekla in ti mi bo$ krvava tekla!”

Drobna knjizica Gregor¢icevih pesmi,
nekaj knjig slovenske literature, ki jih je
njen oce Marko Kranjec skril v svojem
domu v Makedoniji in so preZivele
bolgarsko okupacijo in internacijo druZine
Kranjcevih v drugi vojni ter spomin na
strica pesnika so gotovo usmerili mlado
Studentko Bistrico v Studij literature in
njeno uspesno delo slovenistke na filoloski
fakulteti v Skopju ter v njeno obsezno
pesnisko in prevajalsko delo. Prav njej gre
zahvala za vecino podatkov tega prispevka.

soska ofenziva, kjer so se spopadle
avstroogrske in italijanske sile na
Komenskem krasu. Ofenziva je trajala le
Stiri dni, med 14. in 17. septembrom 1916
s katastrofalnimi posledicami. V teh dneh
je padlo nad 34 tiso¢ vojakov na obeh
straneh fronte, popolnoma so bila unicena
naselja Opatje selo, Nova vas, Lokvica,
Miren... in kamen ni ostal na kamnu.
Fronta se kljub tolikim Zrtvam ni
premaknila. Fran ValenCic je kot Stabni
narednik padel na koti 144, hrib Gorupa
kupa, nad Dobrdobskim jezerom,

16. septembra, en sam dan pred koncem
ofenzive. Kote 144 italijanska vojska tedaj
ni osvojila, Ceprav so zanj Zrtvovali kar
sedem svojih polkov vojastva.

Morda iz vojnih arhivov kdaj le zvemo

kje tocno je grob naSena rojaka in pesnika
Frana Valencica. Do tedaj pa naj velja, da
pociva na$ mladi pesnik na GoriSkem krasu
nad Doberdobom s svojimi bojnimi
tovarisi. Z njimi je delil nesmiselno vojno
bitko in deli tudi svoj zadnji pocitek.

Bomo pesniku Franu Valencicu poskrbeli
tudi za skromno spominsko obelezje
v rojstnem kraju?

To pa je Ze nasa skupna obveznost.

Vojko Celigoj
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Nasa generacija

Pravijo, da je nasa generacija tehni¢no
nepismena. Se strinjam. Pa naj to pomeni
karkoli Ze.

Pravijo tudi, da so razno razne naprave,
avtomati, bankomati, parkirne ure, '
racunalniki in vsa ¢uda tehnike na svetu
zato, da Cloveku olajSajo Zivljenje.
Dvomim.,

Prve tezave s tehnicnimi napravami ali
generacijski problemi, so se pri meni zaceli
takrat, ko gumbi niso bili ve¢ pravi gumbi,
na katere si pritisnil in se je, recimo radio,
prizgal. Gumb si zavrtel in zamenjal
postajo. Potem si spet pritisnil na gumb,

da je skocil v prvotno lego in radio je
utihnil. Kratko in jasno.

Zdaj pa mora$ pritiskati na neke namisljene
gumbe, ki ni¢ ne skacejo, se nic ne vrtijo,
samo dotikas se nekih mest ali klikas

z misko.

[znasli so daljince, ki naj bi ti omogocili,
da lahko leZe na kavCu menjavas programe,
jakost glasu na televiziji, radijske kanale,
vklapljas in izklapljas klimo,
videorekorder. Zgodi pa se, da s tistim za
klimo prizigas televizijo, s tistim za
televizijo vklapljas radio. Ni¢ cudnega, da
vse pomesas. Ce hoces v korak s Casom in
noce$ poslusati, da si neprava generacija,
mora leZati pred teboj vsaj pet, Sest
daljincev.

Ko hiti§ menjavati programe, ker bi rad na
enem gledal film, vmes skoci$ na tekmo, pa
Se priljubljenega pevca ne bi rad zamudil,
takrat crkne baterija. No, potem ni dovolj,
da samo vstanes s kavca, moras tudi do
trgovine.

Pa taksno olajsanje.

Avtomati za razno razne napitke naj bi
pomenili pravo revolucijo.

Tudi v sluzbi smo dobili avtomat za kavo.
Mlajsi kolegi, ki ne sodijo v naso
generacijo, so zadevo takoj osvojili. Sama
sem bila zelo zadrZana.

Pa ne, da mi kava iz avtomata ne bi bila
vse€, samo kako se pride do nje, nisem
vedela. Kolegica mi je ljubeznivo
pomagala. Vtaknila je moj Zeton in dobila
sem kavo. Ko sem se sama znasla z
zetonom pred avtomatom, pa Ze nisem vec
vedela, ali naj prej pritisnem na gumb, ali
prej spustim Zeton, kako naj bodo obrnjene
zareze na zetonu, levo desno, gori, dol.

Tudi ko sem Ze dobila prakso, mi je
avtomat velikokrat nagajal. Pozrl mi je
zeton, kave pa ni dal, ali pa mi je namesto
kave dal vcasih samo vroco vodo. Kdo bi
vedel, mogoce sem ga s ¢im razjezila ali
pa takrat ni bil od volje.

Najhujsi so tisti avtomati, ki imajo
opravka z denarjem.

Bankomat je na vsakem vogalu. Kako
priro¢no. Kadarkoli, podnevi in ponoci,

v petek in svetek lahko prideS do svojega
denarja. Hitro in enostavno. Pa ni vedno
tako enostavno, saj ti bankomat, Ce se mu
kaj zameris, ne da denarja, Se celo kartice
ti ne vrne. Kar pozre jo. Pa tudi hitro ni.
Saj moras na banko in potem traja in traja,
da dobis kartico.

Avtomati, ki od tebe hoCejo denar, niso

ni¢ boljsi. Imeti mora$ pri sebi ravno tiste
bankovce, ki jih avtomat zahteva. Pardon,
nekateri sprejemajo tudi vecje, ampak ti ni¢
ne vracajo. Ce nimas pri sebi pravega
bankovca, lepo poravnanega, najbolje kar
novega, mogoce je dobro, da si jih prej

v banki nabavis, potem pozabi na coca colo,
ki si si jo zazelel. Tudi ta avtomat se veckrat
spreneveda. PoZre denar, pa ni¢ ne da.

Zdaj se parkirati ne mores vec brez
avtomata.

Na tistih parkiriS¢ih, kjer je kiosk, v njem
pa parkirisénik, ki ti pove, koliko si dolZan,
vzame tudi zmeckane bankovce, ti povrne
drobiz, vmes rece Se kaksno o vremenu ali
pa ti vsaj zazeli lep dan, se ¢lovek tudi nase
generacije kar dobro pocuti.

Huje je tam, kjer pod napisom Blagajna ni
nobenega parkiriSnika, ki bi ti voscil dober
dan, ampak se iz oci v oCi srecas

7 brezdusnim avtomatom.

Ko se je meni zadnji¢ to zgodilo, sem bila
do kraja zmedena. Kaj pa zdaj? Buljila sem
v avtomat, v vse tiste njegove gumbe, v vse
tiste njegove napise in nisem vedela, kaj bi.
Kako naj odprem rampo? Ali bom sploh Se
kdaj lahko zapustila to parkirisce? Kaj bi
dala, da je namesto avtomata tam Clovek,
pa Cetudi mi ne bi voi¢il lepega dneva, tudi
¢e bi bil nataknjen, celo dvojno ali trojno
parkirnino bi mu bila pripravljena placati.
Avtomat pa je kar stal pred menoj. Ocitno
je bilo, da ga vse moje skrbi in moje
bojazni niti malo ne ganejo.

Pani¢no sem se ozirala naokrog, Ce je
kje kaka Ziva dusa, ki bi mi pomagala.

Potem pa sem se spomnila nasvetov
svojega sina, tista druga generacija, ki mi
vedno pravi: "Mama, povsod vse pise, le
natancno moras prebrati.’

V tem trenutku je bil ta njegov nasvet
zlata vreden.

Nasa generacija. Ko Ze mislimo, da smo
nekatere stvari osvojili, se tista druga

generacija Ze spet izmisli nekaj novega.
Mogoce samo zato, da nas draZi in jezi.

Kaj hoCemo, generacijski problemi pac.

Breda Grlj
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Sredi njive

So cebele priletele

k drobni cvetki sredi njive.
Krilca svoja razgmile,
cvetko nezno z njimi skrile.

Soncek, ki po nebu hodi
in se rozicam smeji,
cudi se Stevilni druzbi,
gleda, kaj se tu godi.

"Ves, na polju, ob potoku
druge roze so doma.

Tam poznamo vsako cvetko.
Kaj, zakaj si nam usla?"

"Veter spustil me je v brazdo,
ko kmet njivo je zoral.

On, ki zemljo svojo ljubi,
vzglavje zame je zrahljal."

Danica Pardo

Mobifobija

Ko sem tisti dan prisla po opravkih v
glavno mesto, ni padal dez in tudi burja ni
pihala. Jaz, ki se bolj poredko odpeljem v
oddaljene kraje, sem se skrbno pripravila
in odpravila, da bom med mescani lepo
izgledala. Da se ne bodo za menoj ozirali
in Sepetali, glej jo, prisla je iz zakotnih
hribov. Tudi izza nohtov sem po€istila
vsako sled naSe brkinske zemljice. O, da
bi videli moje lase? Tudi zadnji lasek, ki je

zelel frfotati po svoje, sem z lakom umirila.

Nedeljski Cevlji so tudi po mestnih ulicah
oddajali svoj posebni glas, klip, klop.

Ko sem jo ucvrla iz ZelezniSke postaje po
najsirsi ulici, sem se ozirala okrog sebe in
precej vedela, da si me nihce ne ogleduje
kot posebnost s podezelja. Samozavestno
sem se vkljucila v reko ljudi pri prvem in
drugem semaforju, in moji ¢evlji so ubirali
hiter ritem korakov pred menoj, zato so
nervozno Sklepetali klip, klop, klip, klop.
Pri tretjem semaforju sem Ze upocasnila
korak. Ne, te mestne hitrostne ihte nisem
zmogla pa ¢eprav sem $e urnih nog. Ni §lo
in ni §lo. Rocaj moje nedeljske torbice je
bil oznojen, tako sem jo trdno drzala ob
sebi, da so me miSice bolele. Kaj, ko
¢lovek bere vsak dan o poulicnih vandalih,
ki si privoscijo nemocne starke. Da ne bi
bila prepoznavna moja osteoporozna drza,
ki jo pouli¢ni zmikavti tako hitro opazijo,
sem trmasto zravnala hrbet, da je v vratu
nenavadno zaskripalo. Z najvecjo tezavo
sem se pomaknila na zunanji rob hitece
reke in se zaustavljala ob izlozbah, kot da
me ne vem kako vlecejo razstavljeni
predmeti. Moji Cevlji so v hiteci reki ljudi
vse pocasneje odzvanjali klip, klop, klip,
klop. In ker so bili koraki vse pocasnejsi
in ker se je v mojih mislih uril nov strah,
da me bodo zmikavti v mnozici laZje nasli,
ker te ne dohajam, sem se $e pogosteje
ozirala na levo in desno in na kolesarsko
stezo in na pocasi vozece avte, ¢e morda
ne preti tatinska roka prav izza
avtomobilskega okna.

Na moiji desni je s plesno poskocnostjo
hitelo dekle v modrem dzinsu. Levo dlan
je drzala Cez levo uho in sama pri sebi
nekaj govorila, ceprav ni bilo videti, da ima
ob sebi sogovornika. Iz leve stranske ulice
se je v reko ljudi vkljucil postaven mozak
v tako zelo Sik gvantu, da je skoraj zastal
moj klip, klop. Crn sluzbeni kovéek je
vihtel v levici, desno dlan si je pritiskal na
uho in narekoval uene besede. Ce je bila
vmes tujka, jo je crkoval, Ni bilo videti,
da ga v premikajoci reki kdo poslusa.

Na kolesarski stezi je frkolin petnajstih

let z levico tako spretno vijugal mimo
pocasnejsih kolesarjev, desnico si je
prilepil na uho in se smejal in vmes je bilo
slisati ful, ful in Ze ga ni bilo ve¢. In enake
podobe so se mi prikazovale ves dan.

Kaj se godi v beli Ljubljani, me je
spreletelo. Saj danes niti burja ne piha,

pa vsak drugi drzi dlan na uSesu. In vsi so
zamaknjeni in zacarani, da kar sami s seboj
govorijo, se smejijo in ne vidijo ljudi ne
levo ne desno.

Kaj se godi v tej beli Ljubljani. Pri nas

v Brkinih ni toliko bolezni in tako ¢udnih
bolezni. In tisti dan, ko so moji cevlji vse
pocasneje delali klip, klop po ljubljanskih
ulicah, sem srecala Se dosti straSno bolnih
ljudi. Mladih in starih. Najbolj me je
skrbelo, ce je bolezen take vrste, da je
nalezljiva. Ce me Ze bo spregledal poulicni
zmikavt, kako se bom sprijaznila

z boleznijo. Taksne skrbi so hudo nacele
moj notranji mir.

Plahost domacega dvoriSca, me je
potolazila in kmalu sem pozabila tudi na
preteco bolezen, ki sem jo srecala

v Ljubljani. A glej, nekega dne, se po nasi
strmi premski cesti zakadi mimo kolesar,
ki se drZi za levo uho in govori sam zase.
Aha, bolezen je tu.

Danica Pardo
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Lahkih nog, z dobro voljo, naokrog!

Tokrat Normandija, Bretanija in
Se mnogo tega

Kar nekaj ¢asa je minilo odkar smo bili
skupaj na enem od nasih zadnjih potovanj.
Toliko, da smo v tem Casu opravili Kar tri
poti in sicer: po Skandinaviji do
Nordkappa, ob Ligurski obali z ogledi
zanimivih mestec Cinque Terre in po
Franciji. Vsako od teh potovanj je bilo
svojevrstno dozivetje, vsaka od teh
destinacij pa ponuja posebno naravno
dedisCino in izjemne kulturne spomenike.
Po svoji vsebini so vse tri dezele
popolnoma razlicne, ceprav imajo tudi
Napoleon, ostali francoski in angleski
srednjeveski kralji - v vseh treh deZelah je
nekaj njihove zgodovine. Ker pa bi bilo
pisati o vseh skupaj nepregledno in
dolgovezno sem se odlocila, da tokrat
napiSem kaj vse smo videli in doZiveli na
popotovanju po Franciji in sicer, tokrat
po njenem zahodnem delu - predvsem

po Normandiji in Bretaniji.

Prvotni program je vseboval zamisel o
popotovanju na vzhod v Turcijo, ker pa je
ze kazalo, da bo Amerika napadla Irak smo
se odlocili za Francijo. No in kot ste lahko
videli, smo se dobro odlocili, kajti vojna v
Iraku se je res pricela. Program za
Normandijo je bil Ze pripravljen, Vlado
(nas vodic, dolgoletni znanec) ga je le
dodelal in zaceli smo s pripravami. Izbrali

smo najugodnejSo ponudbo, ki je vsebovala

vse nase zahteve - Frane in Stane morata
biti voznika; nobene nocne voznje;

polpenzioni in nekaj svobode pri odlo¢anju,

¢e bo Vlado med potjo hotel e kaj
zanimivega pokazati kar ni bilo v
programu. Zbrali smo zainteresirane in kot
obicajno pripravili ustrezno koli¢ino hrane
(480 obrokov) in pijace za popotnico in Sli.

Ob 5. uri zjutraj vstopna postaja Ilirska
Bistrica, nato pa $e Trnovo, Parje, Pivka,
Postojna in kot slednja Ljubljana, potem pa
direktno do predora Karavanke. Verjeli ali
ne - takoj, ko smo prestopili drzavno mejo,

nas je sprejelo zimsko vreme s Cisto pravim

sneznim metezem. Vedeli smo, da

v Avstriji ne velja protialkoholni zakon

in Vida je kar hitro poskrbela, da nas je
prijetno segrela pijaca iz prtljaznika.
Zajtrkovali smo v lepem idilicnem okolju
pri minus 4. stopinjah celzija. Malo
Milkine telovadbe, Franetova vroca kava
in obilen zajtrk je pripomoglo, da se nam
je zdelo kot bi bilo 10 stopinj nad niclo.
Bolj ko smo se blizali Franciji vedno
topleje je postajalo in kmalu so bila zimska
oblacila pretopla. Se sreca, da smo se

v vseh teh letih navadili kakSno garderobo
je potrebno vzeti s seboj, da si oblecen

za vse vremenske razmere.

; T?ﬂ.aﬂ.}?xg .S']‘.L{) -

ST. MARTIN DES'
BESACES g%

Najprej smo se na nasi poti srecali z enim
od najobsirnejsih bojis¢ v Franciji. Potovali
smo po dolini rek Meuse in Marne, kjer je
bilo Se v srednjem veku, pa tudi popre;j,
nekaj odlocilnih bitk med Francozi in
Anglezi. Tu je bila sramotno porazena
vojska Napoleona III. v francosko - pruski
vojni. Prav ta poraz je botroval odlogitvi,
da so Francozi zgradili skoraj nezavzetno
verigo utrdb in utrjenih mest. Potem je
zacela prva svetovna vojna in severno
bojisce v Evropi je bilo prav na tem polju.
Najvec prelite krvi je bilo ob reki Sommi
in pri Verdunu. V neskonéni ravnini, kjer

Normandijska obala, kjer so se 6. junija 1944 izkrcali zavezniki (dan D" ), eden od

glavnih ciljev potovanja.

Po vsebini je nase tokratno potovanje
vsebovalo $tiri vsebinske sklope, in sicer:

- strokovno popotovanije po eni od vinskih
poti v Epernayu z ogledom vinske kleti,
seznanitev s postopki pridelave vina in
kletarjenjem ter poskusnjo Cisto pravega
sampanjca. Potem pa po mlecni poti

v Cammembert. Tu smo si ogledali muze;
v katerem so prikazani postopki predelave
mleka v razlicne mlecne proizvode, od
davnih zacetkov predelave do danas$njih
dni. Seveda smo sir tudi pokusili.

- ogledi prekrasnih parkov in vrtov

- ogledi kulturnih in zgodovinskih
spomenikov od pradavnine do danasnjih
dni in seveda Se

- zabavni del.

s0 potekali srditi boji, mnozica brezcasnih
spomenikov opozarja, da je na tem kraju,
na stotisoce vojakov izgubilo svoje
zivljenje. Pri Verdunu, kjer so najvecji
spomeniki in kostnica, so lepo urejena
pokopalisca, zastave na teh kompleksih
pa oznanjajo iz katere drZave so bile Zrtve.
Taktika vojskovanja v 1. svetovni vojni

je potekala v strelskih jarkih, kar je
popolnoma izérpalo obe nasprotujoci

si strani.

Nekaj sto kilometrov dalje, proti
severozahodu dezele, v Normandiji, so se
dogajale podobne stvari v drugi svetovni
vojni. Iz izkuSenj v preteklosti so Francozi,
da bi obvarovali narod pred prelivanjem
krvi, zgradili zelo moderne utrdbe vzdolz
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francoske meje, takozvano Maginottovo
linijo. Tu pa so Nemci uporabili drugacno
taktiko vojskovanja kot je bila uporabljena
v 1. svetovni vojni: obsli so utrdbe in z
bliskovitimi napadi prodrli ¢ez Ardene

do obale Atlantika v Normandiji. Celoten
kompleks normandijske obale je sedaj
spremenjen v muzej. Tu so §e vedno
ohranjene baterije ali pa posamicni nemski
bunkerji, ostanki pontonskih mostov,
urejeni muzeji v katerih hranijo vecino
oroZja in ostale opreme, ki je bila
uporabljena v vojni, na ogled je tudi film,
ki prikazuje izkrcanje zaveznikov 6. junija
1944 na dan »D« in srdite boje, ki so se
odvijali v drugi svetovni vojni na tem
obmocju. Film prikazuje so¢asni potek
akel) zaveznikov in okupatorske vojske.
Sthljivo in Zalostno.

Kot opomniki na nesmisel morij,
ki nastajajo v vojnah, pa so spominski

parki z obelezji padlim vojakom. Amerisko
pokopaliSce je eno najlepSe urejenih in tudi

vzorno vzdrZevanih. Na njem je 10.000
belih kriZev s podatki o padlih vojakih.
Poti med grobnimi polji so izvedene v
krvavo rdeci barvi, voda v velikem ribniku
je popolnoma ¢rna, parkovne povrsine pa
50 posejane s travo, grmi in drevesi. Tu in
tam so ob kriZih poloZene sveze vrtnice,
ali pa je v tla zabodena ameriska zastava.
Opomnik brez primere.

Ob invazijskih obalah (oznacene so bile s
Siframi Gold, Utah, Omaha in Sward), lezi
mesto Caen, ki ni znano le po izkrcanju
zaveznikov v skupni akciji za osvoboditev
Francije, ampak sega njegova zgodovina
skoraj tiso¢ let nazaj. Caen namrec dolguje
svojo pomembnost Viljemu Osvajalcu in
njegovi Zeni, kraljici Matildi, ki sta bila
zaradi krvnega sorodstva cerkvena
izobcenca, dokler nista prav v Caenu
zgradila vsak svojo mogocno cerkev

v strogi normansko- romanski arhitekturi
(St. Etenne je bila cerkev za moske,

La Trinite pa za Zenske). Viljam Osvajalec
je postal, po zmagi pri Hastingsu, kjer je

v bitki porazil angleskega kralja Harolda,
prvi normanski kralj Anglije. V spomin na
dogodke iz teh osvajalskih vojn, so po
narocilu $kofa Odoja iz Bayeuxa, kraljica
Matilda in njene nune, izvezle v deseti

letih, eno najslavnejsih tapiserij. Tapiserija
meri 70 m, Siroka pa je pol metra. Hranijo
jo v mestni knjiznici v bliznjem mestu
Bayeux, kot tapiserijo kraljice Matilde.

Tu je tudi gotska katedrala iz 13. stoletja.
Nad juznim vhodom je upodobljena zgodba
o tem, kako so vojaki angleskega kralja
Henrika II. umorili canterburyskega
nadSkofa Thomasa Becketa.

Med pomembne;jSimi mesti, ki smo si jih
ogledali je prav gotovo tudi Rouen. Tu se
konca tragic¢na zgodba o francoski
junakinji Devici Orleanski, ki je bila Zrtev

Na 80 m visoki granitni skali, ki se dviga
iz blatnega ustja reke Couesnon, stoji
kombinacija cerkvenih stavb v gotski in
romanski arhitekturi, ki jo imenujejo cudo
(Merveille). Na vrhu teh stavb je cerkev

s 157 m visokim zvonikom, na katerem je
kip sv. Mihaela. Zgodba pravi, da je bila
kapela grajena po navodilih Auberta,
skofa iz Avranchesa, ki mu jo je narocil
med videnjem nadangel Mihael.
Kakr3nakoli je Ze zgodba, sam kraj je
nekaj posebnega, napolni te z neko
posebno umirjenostjo.

Mont St. Michel - poleg Chartresa najbolj obiskana romarska pot Francozov.

nevoscljivih francoskih vojaskih
poveljnikov (zaradi zaslug, ki jih je imela
pri bitkah za Francijo in ker je bila odli¢na
strateginja). Francozi so jo zajeli pri Roenu
in jo predali Anglezem. Ti so jo obsodili
za €arovnico in jo na trgu sezgali. Sele ved
let po izvrSeni usmrtitvi so jo Francozi
rehabilitirali in jo razglasili za svetnico.
Na kraju, kjer so jo zazgali, so zgradili
moderno cerkev s prekrasnimi vitrazi, na
katerih so upodobljene posvetne in
svetopisemske zgodbe. Posebna
zanimivost vseh teh krajev je ta, da se tu
ljudje ne sramujejo svoje zgodovine, pa
naj je bila kakrinakoli, spomeniki ostajajo,
so negovani in predstavljajo kulturo
naroda.

Prav na zahodni meji med Normandijo
in Bretanijo leZi misticno mestece Mont
St. Michel, ki je pomembno Ze od
prazgodovinskih Casov naprej.

Popolnoma drugacna od Normandije je
Bretanija. To je eno najbolj dinamicnih
kmetijskih obmocij v Franciji. Ohranila
je svojo kulturo, globoka verska Custva,
prepletena s poganskimi miti o kralju
Arturju, svoj jezik in tradicijo. V hotelu
kjer smo preno€ili so nas pricakali v
bretanskih narodnih nosah z aperitivom za
dobrodoglico (kir - mo¢no ohlajeno vino,
ki mu dodajo ribezov sok). Sledila je
tradicionalna vecerja s palacinkami, ki so
jih sproti pekli in po Zelji polnili z raznimi
nadevi (zelenjavo,mesom, marmelado,
¢okolado...), tako od predjedi do sladice.
Palacinke pripravijo iz ajdove moke.

Mesta, ki so nas navdusevala s svojimi
znamenitostmi in zanimivostmi so Se

St. Malo, Brest, Nantes, Le Mans, prav
posebno pa Se Carnac. Prav slednji kraj je
znan po vec kot tri tiso¢ megalitih, ki so
postavljeni v treh vrstah in datirajo od okoli




Jesenski LISTI

13

5500 do 1000 let pred nasim Stetjem.

0O nastanku megalitov obstajajo razlicne
razlage: da so to okamneli vojaki, da so
to morda vetrolovi za vojaske Sotore...
Skratka, znanost $e ni dala dokon¢ne
ugotovitve, kdaj, kdo, kako in zakaj so bili
ti megaliti tako postavljeni (kot dolmeni,
to so skupna grobis¢a, menhiri so stojeci
kamni, tumuli pa so z zemljo krite grobne
gomile z rovi in celicami, obloZene

s kamni).

Ko smo se vracali proti Parizu smo se
ustavili tudi v Angersu ob reki Maine.
Tu stoji grad, ki je grajen s rnimi
skrilastimi skalami, ki so olepSane

z belimi Crtami iz apnenca. Grad ima

Se vedno 17 valjastih stolpov, ki
dokazujejo, da je bil grad vojaska
postojanka francoskih kraljev, na meji

s sovraznimi Bretanci. V gradu je
razstavljena ena najbolj slavnih tapiserij
iz leta 1375, ki je dolga 100 m, Siroka
pa 5 m. Na tapiseriji, katero je naro¢il
vojvoda AnZujski I. za angersko
katedralo, je upodobljena apokalipsa po
videnju sv. Janeza (razodetje sv. Janeza
zapisano v Svetem pismu leta 86). Okoli
gradu, do katerega je mozno priti preko
dviznega mostu, je lep parkovni nasad

z urejenimi cvetlicnimi gredicami, bujno
cvetocimi japonskimi CeSnjami in
drugimi drevesi in grmicevjem. Treba
je povedati, da so tudi mestne ulice,
oziroma rondoji, ki jih je po francoskih
mestih ogromno (ne tako kot pri nas,

ki so locirani semaforji tam, kjer so
potrebni in tudi tam, kjer jim resni¢no
ni mesto), lepo urejeni, posajeni

s cvetliénimi nasadi in raznimi
grmovnicami, krasijo jih pa tudi
spomeniki na njih. No in, ker sem ze
pri parkih in rozah, moram zapisati, da
smo si med drugim ogledali vrt, ki ga
je uredil in zasadil Claude Monet, ki

je svojih zadnjih 43 let prezivljal

v idilicnem mestecu Giverney, ki je
priblizno 70 km oddaljeno od Pariza.
Rastline je slikar prinasal 1z vsega sveta
( posebnost je del vrta z vodnimi motivi
in lokvanji po japonskem vzoru) in s
strokovnim pristopom uredil vrt, ki ga
danes obiskuje na stotisoce ljubiteljev
rastlinja. Tu je Monet ustvaril svoje

najlepse impresije. Ogledali smo si tudi
njegovo hiso, ki je urejena v muzej.

Tu so razstavljene reprodukcije njegovih
najpomembnejsih del, originali pa
krasijo razne muzeje, pa tudi privatne
zbirke. V hisi, ki je Ze po zunanjosti
nekaj posebnega, te ocarata dva prostora,
katera bi si clovek kar Zelel, da bi jih
imel v svojem domu. Gre za jedilnico,
ki je opremljena v rumeni barvi in
kuhinjo, ki je opremljena v modri barvi.
Kljub malo neprijaznemu vremenu tega
dne, vt ni prav v nicemer izgubil

svoje ocarljivosti.

Pariz, mesto, kjer lahko vidimo marsikaj,
je res nekaj posebnega. Skrbno pripravljen
nacrt Vladota kaj si bomo pogledali, nam
je omogocil, da smo Cas, ki smo ga imeli
na voljo za ogled tega mesta, najbolje
izkoristili. Najprej panoramski ogled mesta,
potem vzpon na Eiffelov stolp, odkoder je
razgled po celem mestu. Obvezno
fotografiranje in nakup drobnih spominkov,
pogled na Elizejske poljane s Slavolokom
zmage in Malo ter Veliko palaco, ki ju
krasita Zelezni kupoli.

Les Invalides s pozlaceno kupolo spominja
na dva velika francoska monarha, na
soncnega kralja, ki je dal zgraditi kompleks
Invalide in na Napoleona Bonaparteja, ki je
tu pokopan. Tu so v ostalih kapelicah
pokopani mogocni francoski generali.
Francoski vojaski dosezki so prikazani na
baro¢nih kupolah, stebrih in kipih v Eglise
du Dome.

Trg Concorde, katerega so zgradili leta
1775 z namenom, da bi nanj postavili kip
kralja Ludvika XV. je bil v Casu francoske
revolucije prica mnoZicnim usmrtitvam
med katerimi sta bili tudi obglavitev Marie
Antoinette in Ludvika XVI. Trg poleg
ostalega krasi 3000 let stari egipcanski
obelisk, ki je bil podarjen Napoleonu.

Prav gotovo je ena najlepsih stavb PariSka
opera. Palaco z oboki krasijo kipi krilatih
konjev, frizi, razlicni stebri in bakrena
zelena kupola. V velicastni avli prevladuje
veliko stopni$ce, obdano z balkoncki in
svecniki. Pozlate toliko, da ob gledanju
bolijo oi.

Od 36 mostov v Parizu je najbolj okraSen
Aleksandrov most, ki so ga zgradili leta
1900 za svetovno razstavo, posvetili pa
s0 ga francosko - ruski zvezi; temeljni
kamen zanj je polozil car Aleksander III.
No, in ker sem Ze pri mostovih, je tu Se
najstarejsi pariski most, ki so ga gradili

v ¢asu od 1578 - 1604, ki nosi ime Pont
Neuf (Novi most).

Med pomembnejSimi zgradbami smo si
ogledali Notre Dame, katedralo z 90 m
visokim zvonikom, ki so jo zaceli graditi
leta 1163, dokoncali pa so jo komaj leta
1345, v naslednjih stoletjih pa Se veckrat
spreminjali, dograjevali in preurejali.
Notranjost obsega kapele, kipe in grobove,
v zakristiji pa hranijo notredamski zaklad.
Do vrha zvonika vodi 386 stopnic - seveda
jih premagajo le pogumni. Posebnost so
trije nesimetriéni portali na procelju, na
katerih je upodobljeno del Svetega pisma
za nepismene vernike tistega Casa.
Nenavadni so tudi zunanji oporni loki, ki
dajo zgradbi poseben pecat, v notranjosti
pa Se vitrazi z razlinimi upodobitvami

v prekrasnih barvah.

Sveta kapela (Sainte - Chapelle) je ena
najstarejSih in najpomembnejSih sakralnih
umetnin iz leta 1248, katero je dal zgraditi
Ludvik IX, da je vanjo shranil relikvije,

ki jih je pokupil med kriZarsko vojno.

Na 16. oknih je prikazanih 1134
svetopisemskih prizorov, ki se zaCenjajo

s stvarjenjem sveta in koncajo z
apokalipso. Ker sem Ze pri cerkvah, naj
zapiSem, da smo si na Montmartru ogledali
Se romansko - bizantisko cerkev Sacre -
Coeur, ki so jo zgradili v cast 58.000
padlim v francosko - pruski vojni. Seveda
smo na Montmartru preZiveli kar nekaj ur
in opazovali umetnike pri njihovem delu,
posedeli v eni od mnogih “Brasserie”,
popili skodelico kave in uZivali v razgledu
na mesto pod hribom. Mnogo videnega in
$e vec nevidenega pa kdaj drugic.

Nepozaben je bil no¢ni ogled Pariza iz
ladje po Seni. Poleg polne lune, ki je bila
prav tistega vecera in osvetljenih
impozantnih stavb, so nam duso boZzale
otozne Sansone Edith Piaf, Charlesa
Aznavourja, Mirrelle Matieu in mnogih
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Skupinski posnetek na znamenitem
stopniscu kraljeve poletne rezidence
Fontainebleau v bliZini Pariza.

drugih. Zazelela sem si, da bi se Cas
ustavil, a se zal ni.

Neprijetno presenecenje smo doZiveli
zjutraj, ko sta Vida in Frane ugotovila, da
so nam ponoCi vdrli v prtljaznik avtobusa
in nam pokradli kar nekaj pomembnih reci,
vendar ni¢ hujSega in koncno je tudi to
posebno doZivetje.

Notre Dame de Chartres je mogocna
katedrala (francoska akropola), ki stoji na
kraju, kjer je stalo po vrsti pet cerkva,
zadnjo so zgradili leta 1021 z namenom,
da bi v njej shranili relikvije Device
Marije. Spodnja polovica zgradbe je ostala
v Cistem romanskem slogu iz 11. stoletja,
preostali deli katedrale pa so gotski.
Posebnost predstavlja 176 poslikanih
barvnih oken. Katedrala v Chartresu je
skoraj tako pomembna kot je katedrala
Notre Dame v Parizu.

Fontainebleau je kraljeva rezidenca,

ki jo dal zgraditi Franc L. v XVL. stoletju,
kasneje je tu Zivel tudi Napoleon in
njegova Josephina, ki je tu tudi umrla.
Dvorec je zelo razkosen in bogat, tako

s pohiStvom, umetniskimi slikami,

s posodjem, bibliotekarskim gradivom,
orozjem in drugimi okrasnimi detajli od
Stukatur do tlakov in sten. Posebnost je

stopniSce, ki je tako zasnovano, da so svoj
cas po njem zapeljali kar s konjsko vprego
v dvorec. K vrednosti dvorca, ki je znan
tudi po sloviti Fontainebleauski umetniski
Soli, pa nesporno prispeva park, ki se
razprostira v najvecjem gozdu pokrajine
Ille de France, ki je kot park izjemno lepo
urejen z razlicnimi parkovnimi elementi
od vodnih motivov v katerih Zivijo vodne
rastline in Zivali, do prekrasnega grmicevja
in drevja ter cvetlicnih gredic.

Pocasi zapui¢amo Francijo in pridemo

v Svico. Geneva - kratek postanek nato pa
voznja ob Genevskem jezeru do Lausanne,
kjer si ogledamo muzej olimpijskih iger
moderne dobe. Osrednjo zgradbo v kateri
je muzej obkroza velik lepo urejen in
negovan park s skulpturami olimpijskih
panog in kipih velikih Sportnih junakov.
Po ogledu muzeja in fotografiranju poleg
obelezja Drazenu Petrovicu, nadaljujemo
pot do mondenega mesta Montreux.

Tu nam je dal Vlado malo prostega Casa,
da smo lahko nekoliko lagodneje posedeli
ob obali jezera in opazovili mimoidoce, pa
tudi trgovine so vabile. Toda, ko smo videli
cene ( res da imajo tu svoje butike samo
prestizne blagovne znamke iz sveta mode),
smo bili s svojo cenejSo garderobo kar
zadovoljni. Pa saj niti ni tako slaba, da bi
jo morali menjavati.

Se zadnja no¢ v Martiniqu, nato pa preko
gorskega prelaza Simplon pass proti Italiji.
Ko smo se vzpenjali proti 2005 metrov
visokemu gorskemu prelazu, nas je zopet
pozdravila zima. Snezilo je kot sredi
najhujSe zime, na samem prelazu pa je bilo
vec kot pol metra snega. Dez, sneg in veter
so nas spremljali vse do Svicarsko -
italijanske meje, potem pa kot bi prisli

na drugi planet. CvetoCi grmi kamelij,
rododendronov, bronvalij in kdo bi vedel
kaksnih Se drugih vrst cvetja se je bohotilo
ob jezeru Magiorre. Prekrasne vile ob obali
jezera dajo vedeti, da so od nekdaj tu Ziveli
zelo premozni ljudje, ki so imeli poleg
denarja tudi precej smisla za urejanje svojih
bivalis¢. Barkica nas je prepeljala na Otok
cvetja, kjer smo si ogledali ta zanimiv in
lepo urejen otocek in tako na najlepsi nacin
zakljucili nase dvanajstdnevno
popotovanje.

Sedaj pa Se malo o nasem zabavnem delu
potovanja. Vedno potujemo tako, da
izgubljamo ¢im manj Casa po restavracijah
s tem, da en obrok skuhamo na poti.
Povedati moram, da so v drZavah po
katerih smo doslej potovali, zelo lepo
urejena pocivalisca, marsikje s toplo ne
samo mrzlo vodo, telefonom, mizami in
klopmi. S seboj nesemo plinski gorilnik

in napol pripravljeno hrano, kar pomeni,
da skrbno nacrtujemo jedilnik za ves cas
potovanja, tokrat smo pripravile z Vido

in Almo 480 obrokov. Ker smo imeli

v aranZmanu polpenzione, smo za
opoldanski obrok pripravile ve¢inoma
razlicne vrste juh, riZot in testenin. Nase
ostale sopotnice so se izkazale kot odlicne
slasCicarke in verjemite, da ni minil dan,
da ne bt imeli po obroku e posladka.
Glede kuharskih ves¢in moram povedati,
da se odlicno uveljavlja tudi na§ moski del
logisti¢ne skupine, tako, da postajata Frane
in Stojan prava pomoénika, Ceprav smo
bili v Parizu okradeni in to predvsem s
pijaco, pa Edo ni napovedal redukcije pri
pijaci. Lahko se pohvalimo, da je bilo nase
nacrtovanje kar se tice prehrane odli¢no.
Za varno hrano odlicno skrbi nasa Nada, ki
kot prava inSpektorica kontrolira kuharsko
osebje in skrbi, da ne hodijo po kuhinji
ostali potniki. Prvi dan, ker si nismo zaradi
mraza nadeli predpasnikov in klobuckov,
smo bili delezni njene kritike in nas je kar
malo "oSinfala”. To je pomagalo, da smo
bili potem vedno primerno obleceni.

V Casu, ko smo pripravljali obed, je Milka
imela polne roke dela. Skrbela je, da so se
s telovadbo kosti malo pretegnile in se je
laZje pocakalo na obed. Pa tudi zabalinalo
se je, toda niti en postanek za obed ni
trajal dlje kot eno uro, tako, da je tudi za
rekreacijo zmanjkovala ¢asa. Nekajkrat
smo imeli tudi "osmico”. Pripravljen je
bil bogat srecelov, za dobicek od prodanih
sreck iz zadnjih potovanj smo namrec
nabavili mizo z dvema klopema in tendo,
ki bo v bodoce omogocala, da bomo manj
odvisni od vremena.

Posebna zabava je bila namenjena, Ze

po tradiciji, leto$njim jubilantom, ki jih

ni bilo malo. Najlepse Zelje, s skromnim
darilcem, bodo zagotovo dragocen spomin
za stare dni.




Jesenski LISTI

15

Imeli smo pa tudi nekaj neprijetnih
dogodivicin. Najprej je v avtobusu menda
odpovedala avtomatika, ki jo je Frane kar
hitro odpravil s pomocjo moskih kavalirjev,
potem nam je razneslo obe zadnji gumi.
Tudi to neviecnost smo ob Franetovi in
Vladotovi iznajdljivosti dobro prebrodili in
kot sem Ze prej opisala so nas za namecek
Se v Parizu okradli.

Toliko o naSem potovanju, ki je letos
potekalo v velikonocnem Casu. Temu Casu
primerno so bili pripravljeni obedi,
spremljal nas je kot maskota velikonocni
zajec, za spomin pa je vsak dobil Se en
poslikan pirh. In na koncu pozdravi z
lepimi Zeljami in z mislijo kam naslednjic.
Nacrt je Ze sprejet in prihodnji¢ vam
povem, kam bomo §li.

V Ilirski Bistrici, julij 2003

Vojka Lenarcic

Hodnikov mlin, spomenik ¢asu

Na mosticu nad reko
star mlin Se stoji,
ko stopis v njega,
spomin se zbudi.

Vse bistriske mline
cas je podrl,

le Hodnikov na placu
se njemu je uprl.

Nekoc tudi venecijank
se lep slisal je glas,

a njim, kakor mlinom,
prizanesel ni Cas.

Bistricanom za Custva

naj drag bo ta mlin,

na zacetek naselja ob vodi
budi naj spomin.

Z vsemi mlini ob rekah
se je Cas poigral,

le ta mlin na placu

se Casu ni vdal.

Da vse ni minljivo,
prav tu je dokaz,

v Hodnikovem mlinu
ni ustavil se Cas.

Ta mlin dejanjem je prica
in spominu v pomoc,

da ne bi pozabili

Se drag nam nekoc.

Stojan Vid Jakseti¢

Moja vas

Se kot otrok sem iz daljave gledala
na gri¢ z gradom, cerkvijo.
Ne vem zakaj, zanimivo je bilo.

Ko dekle sem postala,

me je ljubezen pripeljala

prav pod gric z gradom, cerkvijo.
Ne vem zakaj, zanimivo je Se sedaj.

Dosti hi§ je starih in podrtih

lastniki so v tujini ali pa so mrtvi.

Vas na gri¢u pa spomin budi

o Zivljenju in trdem delu njenih ljudi.
Ne vem zakaj, obcudujem jih e sedaj.

Koliko lepega sem tu doZivela
med dobrimi, prijaznimi ljudmi.
Preprosti, skromni,

a po duhu in dobroti bolj bogati
od tistih z debelimi denarnicami.

Pripravljeni so pomagati v sili,
ne vprasajo te po placili -
veseli so, Ce le ti lahko ustrezejo.

Seveda tudi izjeme se dobijo,
vsak ima po svoje prav.

Pri miru jih pustijo -

brez njih delajo in se veselijo.

Ne vem zakaj, tu lepo je Se sedaj.

Hitro leta mi beZijo,
dolgo je odkar sem tu.
Ce $e enkrat bi Zivela,
bi hotela biti tu.

Sama? Ne - le z njim.

Pod gri¢em z gradom, cerkvijo.
0O vem zakaj!

Tu sre¢na sem Se kot nekdaj!

Marjana
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Aleksander Li¢an

Bilo je prve dni maja 1945 ko se je, tudi
v nasih krajih, koncala druga svetovna
vojna. Od placa sem Sel proti kini in prav
takrat so iz nje prisli Aleksander Lican in
trije, Stirje partizanski oficirji. Odhajali

v smer cerkve sv. Jurija.

Kdo ve kolikokrat sem bil, do takrat in Se
velikokrat pozneje, sre¢al gospoda Licana.
To srecanje v vojaski druzbi, ko je najbrz
opravljal eno od poslednjih Zupanskih
opravil, pa mi je ostalo najbolj v spominu.

Aleksander Lican je bil drugi in poslednji
medvojni Zupan v Ilirski Bistrici. Vendar
pa ta polozaj ni bil njegova svobodna izbira
kot so bile druge stvari, ki jih je v svojem
castnem zivljenju opravljal. Sokol, rezervni
oficir, trgovec, reziser, igralec, filatelist,
direktor, gasilec, Sportnik. Vsestransko
razgledan in ugleden mescan nasega mesta,
eden izmed onih, ki so Bistrici udarili
mestni pecat, pecat, ki je v zadnjih
desetletjih zbledel in §e vedno bledi.

Leto 1918. Konec prve svetovne vojne.
V Ilirsko Bistrico se, na kolesih, pripelje
manjsa enota italijanske vojske. Skupina
bersaljerjev se brezskrbno utabori pri
Novem svetu. Tedaj pa komaj 17 - letni
Sasa v sokolski uniformi, e z nekaj
drugimi, med njim menda tudi Bicek,
presenecene bersaljerje razorozi.

Iz Ljubljane pa pride sporocilo: ’Italijansko
vojsko je treba sprejeti prijateljsko.’

Dogodek je pozabljen in ko pride cas
"vojaskega stanu’, je vpoklican v
italijansko vojsko, v Solo rezervnih
oficirjev.

Aleksander Lican se, po koncani gimnaziji
- realki v Ljubljani, vpise na trgovsko
akademijo na Dunaju, ki pa je ne dokonca.
Uspesno pa tam opravi trgovski tecaj iz
zunanje trgovine.

In prisel je Cas dela v domaci trgovini, kjer
je zaposlen vse do povojne nacionalizacije.

Znana je stara fotografija, na hi$nem
balkonu napis Alessandro Lican, trgovina
in pred njo bencinska "pumpa’. Trgovina
s prehrano, steklom in Zeleznino ter
prevozniStvo. V Bistrici je takrat trgovina
cvetela in Li¢anova tudi, kljub hudi
konkurenci, ki pa se je dobri trgovci niso
bali. Vcasih pa se ujamejo tudi najboljsi.

Prodajalec rib in rakov je ponujal tudi
jastoge. 'Kaksna je cena?” vprasa g. Lican.
"Kilogram je po ...", cena je bila
astronomska. "Naj bo, vzel bom enega.’
Prodajalec prinese samo enega. Bil je
jastog velikan, teZak precej cez kilogram
in cena zanj je bila ve¢ kot astronomska.
Ceno je zamolcal. Na jastogovo vecerjo
so bili povabljeni tudi sorodniki. Ob
vsesploSnem zadovoljstvu nad slastno
vecerjo in dobrem razpoloZenju je bilo
¢udno, da je Sasa tako kislega obraza in
smeha. 'Kaj ti jastogi ne grejo?” "Grejo,
grejo, samo racunam koliko je pozrl
predno se je priplazil na kroznike.’

V Casu ko se je v Italiji zacel pojavljati
faSizem je bil Aleksander Lic¢an vpoklican
v rezervo, v Verono. V prostem Casu, na
sprehodu po mestu s skupino oficirjev
rezervistov, srecajo bando fasistov,

ki zahtevajo, da jih oficirji pozdravijo.
Odklonijo in pride do resnega prepira,

v katerem oficirji zgrabijo za sablje, fasisti
pa oddajo strel. Karabinjerji preprecijo kaj
hujSega. Aleksander Lican pride na ¢rno
listo in leta 1930 mu odvzamejo ¢in
"tenente lagunare’.

To mu je bilo v olajSanje, huje je bilo, da
mu je bilo onemogoceno vsako narodno in
kulturno delo, ki je bilo Aleksandru Licanu
se posebej pri srcu. Potekal je iz slavne
Lic¢anove kulturniske rodbine pobudnikov
in leta 1864 ustanovljene bistriske Citalnice,
Matije in Aleksandra Licana. Prikljucitev
nasih krajev kraljevini Italiji in njen
faSizem mu onemogocijo nadaljevati delo
svojih prednikov.

Vkljui se tja, kjer je ohranjeno Se kaj
slovenskega, v gasilstvo in od leta 1927
do 1940 je nacelnik bistriskega gasilskega
drustva, ki vse do konca vojne ohrani svoj
slovenski znacaj.

Po izgubi oficirskega ¢ina je kot narodnjak
veckrat zaprt v Kopru in Trstu. Ko pa se
zatne druga svetovna vojna je konfiniran

v kraj S. Angelo dei Lombardi. Zena,
gospa MalCi izkoristi rojstni dan takratnega
Zupana llirske Bistrice z darilom - zlato
cigaretno dozo, v katero da $e 1000 lir, ki
tako "podkupljen’ posreduje in Aleksandra
Licana premestijo v konfinacijo v Gradez,
blize domu, kjer so mozni redni obiski.

Po kapitulaciji Italije se vrne domov,

da bi prezivel nekaj ¢asa v miru. Ampak
v vojni ni miru. Po tragi¢ni usodi prvega
bistriSkega medvojnega slovenskega
Zupana, ki ga Nemci kot talca obesijo

v Trstu, je Aleksander Lican znova

v zaporu. To je zastraSevalni zapor,

v katerem nemska komanda v Ilirski
Bistrici zahteva, da postane Zupan.
[zpustijo ga z ultimatom, Zupan ali ...

Aleksander Lican se zatece k zdravniku

De Fecondu, ki mu izda zdravniSko
spricevalo o slabem zdravstvenem stanju.
Ne pomaga, brezpogojno mora postati
#upan. Ceprav v Casu Zupanovanja sodeluje
z OF je po vojni zaprt Se od nove oblasti.
Je eden redkih, ki so okusili zapore vseh
treh diktatur.

Na boZicno vilijo 1945 Aleksandra Licana
v zaporu v Ilirski Bistrici obisce vsa
druzina. Videti pa ga sme samo najmlajsi,
leto in pol star Janez. Z okraseno vejico
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iz boZiCnega drevesa ga spustijo k ocetu
v celico.

Zvecer sede druzina in nekaj sorodnikov
k vecerji bozicne vilije. Turobna vecerja
je polna Zalosti in skrbi. Lahko se zgodi
najhujse.

Tedaj pa pride gospod Lican domov.
Pripelje ga, uklenjenega, najbrz oznovec.
Sname mu lisice in sesti sme k vecerji.

Kdo je bil tako usmiljen, da mu je za
bozicni vecer dal ta dar?

Svojega straznika prosi ¢e se lahko okopa.
Dovoli ko se preprica, da iz kopalnice ni
mogoc pobeg, vrata kopalnice pa morajo
ostati zaprta.

Druzina povabi straZarja k mizi na ’jedaco
in pijaco’, kar ga tako razneZi, da ostane

s svojim ujetnikom v krogu druzine cele
tiri ure.

'Bog je usliSal naSe molitve,’ reCe gospa
Li¢an svojim otrokom. Ampak Bog je
moral sliSati in usliSati Se veliko molitev.

V Lokvi, na tovornjaku, polnem
zapornikov, stoji tudi Aleksander Lican.
Tovor je bil namenjen v podzemni svet.
Tam okrog ga je bilo veliko. Ali se je Cas
Zivljenja iztekel?

Tedaj pa:” Sasa, kaj delas tam gori?
Takoj dol!” je ukazal z brzostrelko
oboroZen partizan - Vide Opresnik.

Bog, slucaj ali usoda? Kakor za koga.
Resen, se je ¢ez ¢as vrnil domov.

Cez nekaj ve¢ kot leto dni je bil imenovan
za direktorja Okrajnega magazina,
predhodnika Ilirije.

Leta 1968 je odlikovan z Redom zaslug
za narod s srebrno zvezdo!

Kako nepredvidljiva je pot Zivljenja po
kateri hodimo od jutra do veCera, lahko
jo prehodimo, lahko zgrmimo v globino.
Konec vojne je Aleksandru omogogil,

ne le nadaljevanje dela v trgovini, Ceprav
ne ve¢ v lastni, temvec tudi delovanje na
Stevilnih podrocjih.

Postane predsednik prvega povojnega
Sportnega drustva Ilirija’ Ilirska Bistrica.
Sodi nogometne tekme, je Casomerilec na
mnoZicnih krosih, organizator Sportnega
zivljenja. Kot velik ljubitelj nogometa se
leta 1948 odpravi na Reko, na ogled tekme
Dinamo - Racing (Belgija). S seboj vzame
obe hcerki ter Evo Nautovo in Anico
Benigar in obuje nove cevlje.

"Ne v novih, te bodo bolele noge,” ga
posvari Zena. Ma za izlet v mesto se
spodobijo novi ¢evlji.V njih je prezivel
skoraj ves dan in v vlaku, ob povratku
domov, si jih z olajSanjem sezuje. Med
voznjo pa mu noge tako zatecejo, da jih ne
more obuti. 'Bom pa hodil bos.” Sezuje Se
nogavice in zaviha hlacnice. Hodil je prvi -
s Cevlji in nogavicami v rokah. Za njim vse
Stiri mule, ki so pred seboj gledale
nekaksno cirkusko hojo s poskoki, odskoki,
preskoki in stoki, vzkliki in viki. DanaSnji
Vojkov drevored takrat Se ni bil asfaltiran,
temvec posut z gramozom, pa S tema je
bila. Ko so konéno, s to potujoco plesno
predstavo, prisli pri Videtu na asfalt, je na
perzijski preprogi "priplaval’ domov. Doma
je za vse, kar je s evlji pretrpel, obtozil
mule, ki so se mu smejale in Zeno, ki se je
doma pridruzila njihovemu smehu.

V hisni knjiZznici so med mnogimi
knjigami tudi dragocene knjige, ki so jih
Licanovi odkupili od bistriskega duhovnika
in pesnika Janeza Bilca. Med knjigami
filatelisticni album znamk. Aleksander
Lican je bil filatelist in filatelisticni
strokovnjak in leta 1950 postane
predsednik prvega filatelistiCnega

drustva v Ilirski Bistrici.

Pa najsi je bilo delovanje Aleksandra
Licana $e tako mnogovrstno, je svoj vrth
doseglo v gledaliski dejavnosti. Odlicen
reziser in $e boljsi igralec "zlate dobe’
bistriskega gledaliskega Zivljenja, ki mu je
ta zlati pecat vtisnil prav Aleksander Lican
in ki ga, do dandanes, Se nihce ni dosegel
in ne presegel.

FinZgarjev Divji lovec, prva povojna
gledaliSka predstava. Mnozicni prizori,
slovenske narodne nose, slovenska odrska
scena. Stvari, ki smo jih prvikrat videli in
slisali. Divjega lovca sem gledal v starem
italijanskem vrtcu "asilo infantile’, v veliki
sobani, najbrZ v jedilnici ali igralnici.
Otroci smo sedeli na mizicah, potisnjenih
k stenam, odrasli so sedeli na klopeh in
stolih, tudi malih iz vrtca.

Takratni Casi so bili polni manifestacij,
zborovanj, sprevodov, parad in v mnogih
so sodelovali tudi igralci Divjega lovea
v narodnih noSah. Bili so paSa za o1 in
gospod Lican je bil njihov ’dirigent’.

A Lican je bil zahteven reziser, hotel je
dobro igro in lep slovenski jezik. Pred
premiero Divjega lovca pa je, v nekem
prizoru, spustil reZijo iz rok. Hotel je videti
kako se bodo igralci znasli sami.
Prepusceni sebi pa so se odlicno odrezali in
ko so pozabili na besedilo so se izmisljevali
svojega in spretno improvizirali. Konec
scene je zaznamoval reziserjev zadovoljni
smeh. Igralci so ga bili prepricali. Premiera
bo uspela. In je! Na gostovanju v Opatiji,

v Kristalni dvorani, je Divji lovec prejel
laskave ocene opatijske in reske kritike

Okrog leta 1960 je prislo do
vseprimorskega gledaliSkega projekta,
Kreftove Velike puntarije. Iz vse Primorske
50 bili izbrani najboljsi igralci. Med njimi
je bil tudi Aleksander Lican, edini iz nasih
krajev. Premiera je bila odigrana na
prostem v Kopru, na trgu pred 'Loggio’.

Reziral je Sveti plamen, Operacija, Kral
na Betajnovi, Razvalina Zivljenja, opereto
Kovacev Student, veseloigre ... in v njih
veCinoma tudi igral.

Za svoje kulturnisko delovanje je pozneje
in med prvimi prejel Kettejevo nagrado.

Kljub $tevilnim ljubiteljskim dejavnostim
pa je zelo uspesno vodil in razvijal Tlirijo’,
ki je bila tedaj med vodilnimi trgovskimi
podjetji Primorske.

Stari gospodarstveniki so morali
postopoma prepuscati vodilna mesta "nasim




18

Jesenski LISTI

kadrom’. Kako ’odpiliti’ sposobnega
direktorja, vsestransko aktivnega in
uglednega mescana?

Ustanovili so trgovsko podjetje s tehninim
blagom "Hermes’ in za direktorja postavili
Aleksandra Licana. Kmalu pa so "Hermes’
prikljucili Tliriji’, ki je seveda Ze imela
direktorja. Aleksander LicCan je v njej
postal in ostal komercialni direktor.

Ceprav je Aleksander Li¢an vih svojega
druStvenega zivljenja dosegel v gledaliski
dejavnosti pa je bil v mladosti in starosti
zavezan Sportu.

Ze leta 1931 je na obcinskem tekmovanju
v balinanju dosegel tretje mesto. Na stara
leta’ se je posvetil tekmovalnemu bridzu,
miselni igri s kartami in leta 1968 postal
prvi predsednik bridz kluba v Ilirski
Bistrici in prvega na Primorskem. Klub je
sodeloval na Stevilnih tekmovanjih, tudi
republiskih, drZavnih in mednarodnih.

Iz nekega tekmovanja v Postojni so se
domov vracali v temi in megli. Avto je
vozil Aleksander Lican, ob njem je sedel
Anton Novak, poklicni Sofer in njegov
zapeljal v napacno smer in Sele Cez Cas
spoznal pomoto. Tedaj se je oglasil Antom
Novak:'Takoj sem vedel, da je zgresil a
sem molcal, ker v debatah z Li¢anom ze

a priori nimam prav.’ V Bistrc so se srecno
vrnili, Antona Novaka pa se je, od takrat,
oprijel nadimek *Apriori’.

Aleksander Lican ostaja zadnji izmed
Stevilnih, takratnih in predhodnih, uspesnih
bistriskih gospodarstvenikov, ki so bili
hkrati Se nosilci kulturnega, Sportnega,
druStvenega in druzabnega Zivljenja, ker

- so vedeli, da je razvoj nekega kraja mozen
le Ce se, skladno in v ravnovesju, razvija
hkrati na vseh svojih Stevilnih podrogjih.

Ostaja zgodovinski obraz naSega mesta,
mesta, ki je po njegovi zaslugi in po
zaslugi njemu podobnih dobil in imel
‘obraz’ Zivega mesta, ki pa vse bolj bledi
v pusto naselbino vsakdanjosti.

Ivko Speti¢

Moj dom

Med Brkini in Cicarijo,

prav nad Bistrisko dolino
moja lepa, tiha vas lezi,
soncni Zarek zjutraj jo zbudi.

Draga moja lepa vas domaca,

iz JelSanskega zvonika mi zvon zvoni,
¢ez hribe in preko polja zven doni,
tam kmeti¢ dolenjski s plugom zemljo
obraca.

V tej vasici je moj dragi dom,

bel in svetel se ponosno dviguje nad
globino,

tesna steza se po rebri vije v dolino,
na dnu se slisi potocek, vode Sum.

Ta potok vedno me spominja,
kako sem rake in ribice lovil,
mlincek pri vodi sem si storil,
bratec stran od potocka me je podil.

Okoli vasi so hribi in strme poti,
tam z mamo gobe sva iskala,

oh, kako lepo nama je bilo,

Ceprav sva se sreCati medveda bala.

Minilo je Ze mnogo, mnogo let,
ko zapustil sem ta prelepi, dragi svet,
odsel sem daleC v svet, dalec v tujino,

pozabil nisem rodne vasi in domovino.

V spomin na rojstno vas:

Ciril Marjan Stopar, 1977

V tujini

Dale¢, zelo dalec ... tujina.

Pozimi sneZno bela, pusta in brez sonca,
kakor srce brez ljubezni,

kakor telo brez krvi,

a Zivljenje drvi, telo hrepeni.

Z letom so gozdovi zeleni ...,
le Sepet 0 pomladi,

a ze mimo oddide,

nisem nadihal se te,

omame $e njene,

ko Ze odide ... ovene.

Prostost, radost sonc¢nih dni,
prehitro, prehitro vse mine.
Besede, polne omame ...
Pozabi, na svoje spomine,

v meni je le Zelja,

domace vasi, ljudi, domovine ...

Dalec, prekleto dalec ... tujina.

Solze so orosile uboge oci,

srce pozabiti ne more,

doma prezZivetih, mladih, otroskih dni.
Sanje, le sanje o zemlji domaci.

Dale¢, ... pa ne tako daleg,
zelo blizu si ti domovina,

srca mi ne bodo strli,

ljubezni, ne z denarjem vzeli,
ceprav tu mi bodo kosti ostale,
rodna gruda v srcu ostane.

Ciril Marjan Stopar, 1977
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Joseph Valen¢ic¢, Cleveland

Ustvarjalnost med Slovenci
v Severni Ameriki

Gospod Jozko Valencic je ameriski
Slovenec. Rodil se je v Clevelandu, mati

je Slovenka z Jelsan, oce pa iz Novokracin.
Pravzaprav je moZakar nas clovek. Zelo se
zanima za dogajanja v domovini svojih
starsev. Med drugim raziskuje in predava
o zgodovini ameriskih Slovencev.

Gostoval je na Festivalu slovenskega filma
v PortoroZu in pripravil Studijo o slovenski
narodnozabavni glasbi v Ameriki.
Sodeloval je pri pripravi knjig
Encyclopedia of Cleveland History,
Dictionanary of Cleveland Biography,
Enciklopedija Slovenije, Ekran, Bilten
Kinoatelje, Dve domovini, Slovenski
koledar, Zbornik slovenske izseljenske
matice in Letnik seminarja slovenskega
jezika, literature in jezika. Aktiven je v
raznih slovensko - ameriskih organizacijah.

Je dober znanec nasih driavnikov Kucana,
Drnovska in drugih. Bil pa je tudi eden
izmed Stevilnih gostiteljev bistriskih pevcev
in glasbenikov, ki so bili na turneji

v ZdruZenih drzavah Amerike. Pogosto
obisce nase kraje. Univerza v Ljubljani

ga kot predavatelja vabi na seminarje,
kjer predava o ustvarjalnosti Slovencey

v Severni Ameriki. Z njegovim dovoljenjem
objavljamo del njegovih predavanj.

V prispevku so omenjeni Stevilni ustvarjalni
posamezniki, potomci priseljencev, ki so

se uveljavili v sodobnem kulturnem
Zivljenju: plesalci, slikarji, filmski igralci,
knjizevniki, novinarji in drugi.

V stopetdesetih letih so slovenske
skupnosti v Severni Ameriki razvile
vzporedni slovenski svet, razlicen od
tistega v domovini. V kmeckih naselbinah,
rudarskih mestih ali tesno povezanih
predelih vecjih mest so Slovenci ustvarili in
vzdrzevali lastne Zupnije, narodne domove.
organizacije, kulturne ustanove in podjetja
kot tudi jezikovne Sole, knjiZnice, zalozbe,
muzeje in medijske hiSe. V nekaterih
predelih in v majhnih mestih so Slovenci
lahko uspevali, ne da bi pri tem potrebovali
anglescino. SevernoameriSki Slovenci so

izkoristili priloznosti, vire in tehnologijo,
ki so jim bili na voljo, ter razvili lastno
kulturno izrazanje na ravni, ki je bila za
ve¢ino Slovencev v domovini takrat Se
nedosegljiva. Hkrati je veliko Slovencev
pomembno prispevalo k rasti in razvoju
Severne Amerike.

Slovenci so v ameriskem talilnem loncu

le majhna entiteta. Toda njihovi ustvarjalni
dosezki so videti sorazmerno vecji, kot bi
pricakovali od njihove majhne populacije.
Nekateri vidiki slovenske kulture so postali
del ameriske in kanadske popularne
kulture. Beseda »slovensko« je v drZavi
znana v zvezi s komercializirano narodno
glasbo, ki uziva Siroko popularnost.

Kjer so Slovenci, je mozno kupiti
»slovenske klobase« (kranjske klobase)

in »slovensko potico«. Americani

s slovenskimi sosedi poznajo slovenski
krompir (»zdinstan« krompir), slovenske
krofe in »slovenski« kulturni stereotip:
Slovenci trdo delajo, so varcni in

ljubitelji glasbe.

Po letu 1850 so prvi slovenski naseljenci
kupili kmetije v Pensilvaniji in Minnesoti.
Ko je bilo v 80. letih 19. stoletja vse manj
poceni zemlje na skrajnem zahodu Amerike,
so slovenske izseljence pritegnile tezke
jeklarne v mestih ob Velikih jezerih in
osamljena rudarska in gozdarska mesta,

od koder so vozili premog, Zelezo in les za
ameriska podjetja. Po letu 1900 je Cleveland
postal prestolnica slovenske Amerike: vsak
dan je prislo do 20 novih priseljencev.

Po koncu prve svetovne vojne pa se je
izseljevanje Slovencev skorajda

ustavilo.

Kot vecina vzhodnoevropskih priseljencev
so tudi slovenski delavci opravljali najbolj
tezaska dela, povezana z industrijo. Tako
delo je zahtevalo moc in vztrajnost, ne pa
spretnosti. Slovenske Zene so vzdrzevale
druZinsko Zivljenje in obcasno skrbele tudi
za najemnike - ali pa so jih najeli za
kuhanje, ¢iscenje in druga gospodinjska
dela. Nekateri Slovenci so svojo obrt
prinesli v Novi svet, na primer
vinogradniStvo in Zelezarstvo.

Menda so Domzalcanke v zacetku

20. stoletja v New Yorku obvladovale
manufakturo slamnikov. V Clevelandu

so sodelovale tri slovenske harmonikarske
delavnice. Med Slovenci se je izoblikoval
tudi razred trgovcev: mesarjev, pekov,
Speceristov, prodajalcev pohistva,
pogrebnikov, brivcev in zlatarjev.

Prvi Slovenci so nameravali na hitro
zasluziti in se vrniti v Slovenijo. Druzili
so se z nemsko in slovansko govore¢imi
priseljenci. Zaradi razlicnih dejavnikov,
tudi zaradi gospodarske krize, so se
Slovenci naselili, poslali po Zene in
ustvarili skupnosti v bliZini delovnih mest.
Te kolonije so postale samozadostne: poleg
trgovin in storitvenih dejavnosti so imele
tudi Zupnije, bratska druStva in dvorane za
sre¢anja. Za neposredne potrebe so skrbele
gostilne in cerkve, ki so postale druzabna
srediS¢a. Gostilnicarji in Zupniki so v novih
skupnostih prevzeli vodilno mesto.
Slovenci so po zgledu drugih priseljenskih
skupnosti ustanovili bratska podporna
drustva, na primer Kranjsko - slovensko
katoliSko jednoto (KSKIJ, 1894) in
Slovensko narodno podporno jednoto
(SNPJ, 1904), da bi se finan¢no zavarovali
za primer bolezni ali smrti. V Clevelandu,
Chicagu in Pittsburghu, kjer je bila
slovenska kulturna dejavnost najbol]
Zivahna in raznolika, so se med voditelji
skupnosti razvile ideoloske razlike in sicer
med rimskokatoliskimi konzervativei na
eni strani in svobodomiselnimi liberalci

na drugi. Pogosto so bile organizacije
podvojene, ceprav so mnogi Slovenci
podpirali bodisi oboje bodisi nobenih.

Vsi slovenski izseljenci pa se niso odlocili
za izraZanje svoje kulturne identitete.
Nekateri so se poistovetili z Nemei ali
Avstrijci in so celo ponem¢ili ali
poangleZili svoja imena. Starsi so svojim
otrokom prepovedali govoriti katerikoli
drugi jezik kot angles¢ino. Se danes
obstajajo predsodki do tuje zvenecih
priimkov in etnicnih stereotipov.

Znanje anglescine je bilo kljucno pri
iskanju zaposlitve in za osebni napredek.
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Javne Sole, naseljenski domovi in
dobrodelna drustva so ponujali tecaje jezika
in naturalizacije za odrasle. Prvi slovensko
- angleski ucbeniki so se pojavili v Casu
okoli prve svetovne vojne, da bi se
slovenski priseljenci lazje naucili jezik
svojega novega doma. Izseljenci so za
vsakdanjo rabo razvili lastno slovensko
razlicico anglesCine.

Slovenske otroke so spodbujali, da konéajo
srednjo Solo in se vpisejo na trgovsko Solo.
Prvi slovenski Studentje, ki so se vpisali na
visoke Sole, so bili najpogosteje sinovi
uspesnih trgovcev in gostilni¢arjev, ki so si
lahko privos¢ili placevanje Solnine.

V Casu med obema vojnama so se tako
pojavili prvi slovensko - ameriski
zdravniki, pravniki in inZenirji kot tudi
prvi politiki.

Astronavt Ronald Sega (rojen 1952) je
obkrozil svet v Space Shuttle leta 1991.

Z leti so Slovenci in Slovenke uspeli v
poslovnem svetu, v znanosti in tehnologijt.
Dr. France Rode je bil v sedemdesetih letih
dvajsetega stoletja v izumiteljski skupini, ki
je oblikovala prve Zepne racunalnike
Hawled - Packard. Dva ameriSka
astronavta, Ronald Sega in Jerry Linenger,
imata slovenske korenine.

Duhovniki in laiki so poucevali verouk,
cerkvene pesmi in recitiranje v slovenscini.
Zupnije so v vseh vejih skupnostih
ustanovile lastne osnovne Sole. Pouk je
potekal v anglescini, Cetudi so ucitelji znali
slovensko. Mnoge slovenske Zupnijske Sole
Se vedno uspevajo, ceprav ucenci pripadajo
razlicnim etni¢nim skupinam.

Izseljenci so si prizadevali za ohranjanje
slovenskega jezika in pismenosti.
[zobrazZevalne akcije so se zacele

v poznih devetdesetih letih 19. stoletja.
Gibanje Slovenski sokol je poleg
gimnastike spodbujalo intelektualni in
politicni diskurz. Klubi Sokol so ustvarili
tudi zagon za ustanavljanje Stevilnih
narodnih domov in ¢italnic. Organizacije,
na primer clevelandska Slovenska
narodna Citalnica (1906) in Izobrazevalno
drustvo Vihar (1011) v Kraynu

v Pensilvaniji, so imele zbirke slovenskih
knjig in so sponzorirale razprave in
kulturne prireditve. Narodna bratska
drustva so prav tako organizirala ameriske
in slovenske izobraZevalne dejavnosti za
odrasle in otroke. Slovenska Zenska zveza
in Progresivne Slovenke Amerike sta se
usmerili v Zenska vpraSanja. V 40. letih
20. stoletja je bil v Clevelandu dejaven
prvi slovenski muzej.

Med drugo svetovno vojno in v desetletju
po njej so se generacije, rojene v Ameriki,
popolnoma asimilirale in znanje
slovenscine ni bilo ve¢ videti pomembno.
V 50. in 60 letih 20. stoletja je prislo v
ZDA in v Kanado ve¢ tiso¢ slovenskih
politicnih in ekonomskih izseljencev.
Naselili so se vecinoma v Clevelandu in
Torontu. Pomagali so pri ozivljanju Sol
slovenskega jezika za svoje otroke.

Prav tako so v 60. letih prisli Stevilni
akademiki: mnogi profesorji so razvili
teCaje in Studijske programe

slovenskega jezika.

Slovenske Sole v Clevelandu, Torontu in
Lemontu v Illinoisu ponujajo nedeljski
pouk. Mladinski pevski zbor, krozek st. 2,
SNPJ uci otroke slovensko glasbo Ze od
leta 1938 in $e vedno prireja dva koncerta
letno ter snema plosce. SNPJ vsako poletje
organizira seminar iz slovenskega jezika in
zgodovine, nekaj ameriSkih in kanadskih
univerz ponuja Studij slovenscine. Najbolj
znan je program na Univerzi v Kansasu v
Lawrencu. Leta 1973 je bilo ustanovljeno
Drustvo za slovenski $tudij (Society for
Slovene Studies) za akademike in
slovenske raziskovalce. Nekatere
skupnosti prirejajo vrsto predavanj

o slovenskih temah.

Slovenski narodni domovi so sluZili za
zbiraliSce slovenskih izseljencev.

V narodnih domovih so potekali drustveni
sestanki, organizirali so tudi razne kulturne
prireditve in zabave. Prve slovenske
domove so zacela graditi bratska podporna
drustva; leta 1901 je bil odprt dom

v Pueblu v Koloradu. Dom drustva

sv. JoZefa, KSKJ, Se obstaja. V naslednji
desetih letih pa je bilo postavljenih vec
novih slovenskih domov, vec¢inoma v
rudarskih krajih. Osrednji prostor z odrom
je bil navadno dovolj velik za nastope
telovadcev. V kuhinji je bilo mogoce
pripraviti hrano za bankete in poroke;

kjer je bilo dovoljeno, je bila poleg
dvorane tudi gostilna.

Denar za zidavo slovenskih domov so
zbirali s prodajo delnic, z organiziranjem

Slovenski dom v Rock Springs, Wyoming, je bil zgrajen v letu 1913.
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plesov, s prireditvami, s peko in prodajo
peciva ter s srecelovi.

V duhu jugoslovanstva so se Slovenci po
1. svetovni vojni povezali tudi s Hrvati in
Srbi in skupno postavili narodne domove.

Najznacilnejsi in najvecji je narodni dom
v Clevelandu, odprt leta 1924. Glavna
dvorana je imela 1000 sedeZev v parterju
in 324 na balkonu. Stevilne slovenske
narodne domove so upravljali klubi
drustev, sestavljeni iz prostovoljcev
posameznih drustev in kulturnih skupin.
Med 2. svetovno vojno so bili ti domovi
sredisca zbiranja materialne in moralne
pomoci domovini; tu so bili sedeZi
organizacij za zbiranje pomoci, med
drugim Slovensko - ameriskega narodnega
sveta.Slovenski narodni domovi na
obmocju Clevelanda so se povezali

s federacijo za vzajemno pomoc. Slovenski
narodni dom v Clevelandu §e ostaja
neuradno sredisce slovenske kulture

v Ameriki. Tu je bila leta 1991
ustanovljena organizacija ZdruZeni
Americani za Slovenijo. V 90. letih

20. stoletja so bili odprti 3 novi slovenski
narodni domovi.

Slovenci imajo radi pisano besedo in prva
generacija severnoameriskih priseljencev
je v obdobju med 1890 in 1930 izdala
Stevilne in raznolike knjige, revije,
poezijo, Casopise in almanahe, v katerih
je izrazila vso pestrost mnenj. Prvi
casopis, Amerikanski Slovenec, je bil
ustanovljen leta 1891. Do leta 1945 je
bilo izdanih skoraj 100 razlicnih
slovenskih periodi¢nih publikacij: od
dnevnih ¢asopisov, drustvenih tednikov
do literarnih Casopisov, otroskih in
humoristi¢nih revij. Chicaska Prosvetna
matica je izdajala slovenske prevode
angleskih knjig in izvirno slovenska dela.
Glas naroda in Enakopravnost sta bila vse
do 50. let 20. stoletja vodilna dnevnika.
Danes je samo e Ave Marija - meseCna
revija, ki jo ureja slovenska franciskanska
skupnost v Lemontu v Illinoisu - v celoti
napisana v slovenscini. Vsako vecje
bratsko drustvo izdaja Casopis v
anglescini s stranmi za slovenske bralce.
Najvecji je Prosveta, ki ga v Pittsgurghu

izdaja SNPJ v 20.000 izvodih za vso
drzavo. Slovensko - ameriSke organizacije
izdajajo kuharice, glasila in Stevilne
spletne strani.

Knjizno delovanje Slovencev se je mocno
povecalo, ko so sredi 19. stoletja prisli

v Severno Ameriko prvi misijonarji. Po
skofu Frideriku Baragi (1797 - 1868) so
sredi 19. stoletja prihajali iz Slovenije

v severno obmocje Velikih jezer
misijonarski duhovniki, da bi spreobrnili
avtohtono prebivalstvo. Baraga je, da bi
lahko pridigal svojim vernikom, oblikoval
pisano besedo za Indijance rodu O¢ipva in
sestavil prvi slovar ter izdajal knjizna dela
in prevode. Drugi misijonarji, kot Castiti
Franc Ksaver Pierc in monsinjor Jozef
Buh, so u¢ili slovenske in nemske
priseljence. Ti slovenski misijonarji so bili
pogosto plodoviti pisci in prevajalci in so
svoje poucevanje dopolnjevali s pismi,
razmiSljanji in objavami. Andreas
Bernardus Smolnikar (1795 - 1869)

je zapustil duhovniStvo, da bi raziskal
utopizem in spodbujal univerzalno
izpoved. Leta 1912 je Castiti Jurij Trunk
napisal prvo zgodovino Slovencev

v Severni Ameriki.

Louis Adamic (1899-1951) je napisal ve¢
knjig o Zivljenju izseljencev v Ameriki.

Med obema vojnama so bili znani
slovenski pisci Etbin Kristan, Katka
Zupancic, Joze Zavertnik, Frank Kerze,
Anna Pracek Krasna, Janko Rogelj in
Vatro Grill. V tem obdobju je bil najbol]
Ccascen pisec, pesnik, skladatelj in
glasbeni dirigent Ivan Zorman (1889 -
1957). Izdal je vec zbirk slovenskih

pesmi o ljubezni, domovini in Zivljenju
priseljencev.

Najpomembne;jsi slovensko - ameriski
avtor je bil Louis Adami€ (1899 - 1951),
ki je izseljensko izkusnjo proslavil

v tevilnih knjigah in esejih.

Njegova najbolje prodajana knjiga The
Native's Return govori o tem, kako je
obiskal svojo druzino v Sloveniji. To je
bila prva knjiga, ki je zbudila amerisko
zanimanje za Slovence in njihovo
domovino. Adamic je bil eden vodilnih
piscev o etnicnosti v Ameriki. Leta 1950 je
Adamicev druzabnik Frank Mlakar (1913 -
1967) izdal He, the Father, s katerim je
okoli leta 1910 prenesel Cankarjevega
Hlapca Jerneja v Cleveland. S slovenskimi
izseljenci po drugi svetovni vojni so prisli
novi glasovi, med njimi predvsem Karel
Mauser (1918 - 1977), clevelandski
tovarniski delavec, ki je v sloven3cini
napisal 20 romanov o dogodkih, ki jim je
bil pri¢a v domovini. Edvard Gobetz in
John Arnez sta pisala in urejala knjige

o slovenskih temah in zgodovini
izseljencev. Ivan je sredi 70. let izdal
slovensko - kanadski Dnevnik.

Ljubezen do slovenskega jezika se odraza
pri Stevilnih slovensko - ameriSkih in
kanadskih avtorjih in novinarjih, ki so
uspeli pri pomembnih medijih. Stanley
Modic je kot glavni urednik revij Industy
Week in Zolling and Prodiction prejel za
svoje delo Nealovo nagrado. Zgodovinar
John Grabowski je delal kot urednik
Encyclopedia of Cleveland History. Frank
Kuznik je bil urednik Cleveland Magazine.
Vera Ponikvar je urednica in izdajalka
Chisholm Tribune Press v Minnesoti.
Carole Mark Howey piSe ljubezenske
romane v Phiadelphiji. Bobert Dolgan,
§portni porocevalec za clevelandski Plain
Dealer, je bil imenovan za nogometnega
pisca leta. Slovenske izseljenske teme
prevevajo poezijo Rose Mary Prosen in
Ray McNiece.

V prvem stoletju priseljenstva je bil
slovenski jezik kljuc za razvoj slovenske
kulture v Severni Ameriki.

Z zmanjSevanjem jezikovnih spretnosti
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Clevelandski pesnik Ray McNiece, rojen
1962, veckrat pise o svojih slovensko-irskih
koreninah. Ruski pesnik Jevgenij
JevtuSenko pravi, da mu je prirojeno biti
pesnik in igralec.

je v zadnji petdesetih letih odgovornost za
ohranjanje slovenske identitete prevzela
glasba. Skoraj vse dejavnosti, ki jih
nacrtujejo danasnje organizacije,
vkljucujejo glasbo. Slovensko - ameriska
glasba je prinesla ve¢ pozitivnega odziva
na slovensko kulturo in Slovenijo kot
katerakoli druga izrazna oblika.

Prva slovenska glasba v Ameriki so bile
cerkvene in ljudske pesmi, ki so jih
prinesli izseljenci. Prve organizirane
glasbene skupine so bili cerkveni zbori.
Posamezni glasbeniki so Cez ocean s seboj
prinesli harmonike, tamburice in citre.

V 90. letih 19. stoletja je bilo veliko
povprasevanje po harmonikarjih za poroke,
plese in piknike. Organizacije so
ustanavljale godbe na pihala v spomin na
»pleh muziko, kot so jo poznali iz
domovine. Cerkveni organist Ivan Zorman
st. je pred letom 1900 ustanovil glasbene
skupine v Ohiu, Michiganu, Minnesoti in
Koloradu. Slovenci so prav tako ustvarjali
tamburaske klube in druZinske glasbene
skupine. Ko so se pridruzili $e klavir,
godala, trobila ali pihala, so nastali
orkestri. V nekaterih skupinah so bili

tudi bobni in banjo in do leta 1920 so se
pojavili prvi slovenski plesni orkestri.
Zupnijske dvorane, slovenski domovi

in gostilne so postali zabavis¢na srediSca.
Anton Mervar in John Mikus iz
Clevelanda sta odprla tovarno harmonik
in prodajala svoje instrumente

po vsej drzavi,

Gramofon in radio sta prinesla slovensko
glasbo v vsak dom in pojavila se je
potreba po posnetkih in umetnikih. Druzbi
Victor in Columbia sta posneli celo vrsto
slovenskih skladb. Ljubljanski umetnici
Augusta Danilova in Mila Polanceva sta
leta 1917 v New Yorku prvi posneli
slovenske ljudske pesmi. V 20. letih sta
bila posnetka Mamica moja in Gor' ¢ez
jezero Antona Schubla prava hita. Prvi
slovenski ansambel, ki je snemal plosce,
je bil trio Matta Hoyerja iz Clevelanda.
Skupina je od leta 1919 do 1930 posnela
vsaj 100 pesmi. Hoyer je predelal stare
polke in ljudske pesmi ter jih posodobil
s spremljavo banja.

Frank Yankovic (1915-1998) je bil kronan
ameriski kralj polke v 1948. Dobil je prvo
grammy nagrado za najboljso polka plosco
v 1986. Njegovi starsi so bili

doma iz Kala.

Leta 1930 so bile Ze prve slovenske
radijske oddaje. Ve¢ producentov oziroma
napovedovalcev, kot Martin Anton¢ic

v Clevelandu in Mary Skerlong

v Pittsburghu, je imelo oddaje tedensko
ve¢ desetletij. Pianist in skladatelj William
Lausche je »amerkaniziral« slovenske
melodije s plesnimi in jazzovskimi
aranzmaji in je bil pionir posebne polke,
ki so jo zaceli povezovati s Slovenci.
Njegovi posnetki s sestro Josephine in
Mary Udovich kot vokalistkama je celo

v Sloveniji distribuirala Columbia Records
iz Beograda.

Fantje, ki so odra¢ali s plo§¢ami, ob
radiu in z glasbeniki iz sose$¢ine, so
ustanavljali nove skupine. Frank Jankovi¢

je bil $e kot najstnik vodja glasbene
skupine v Clevelandu. Njegovi prvi
posnetki so se dobro prodajali, tako da je
ze leta 1946 podpisal pogodbo

s Columbio. Plesalct so bili navduseni
nad Jankovicevimi tekoc¢imi valcki in
pocasnejsimi polkami, ki niso zveneli
tuje. V angleCino je prevajal slovenske
pesmi, da bi privabil ameriske poslusalce.
Z dvomilijonsko prodajo aranZmajev Just
Because in The Blue Skirt Waltz je bil

v letih 1948 in 1949 na vrhu glasbene
lestvice. Leta 1948 je bil okronan za
»ameriSkega kralja polke«. Johnny Pecon
je zapustil Jankovica in sestavil svojo
uspesno skupino, za katero mnogi
pravijo, da je izpopolnila slovenski slog.
Drzavne pogodbe za snemanje so med
drugim dobili Pecon, Johnny Vadnal,
Louis Bashel in Eddie Habat. Polka je
bila na vrhuncu okoli leta 1950, ko so

si Americani po letih odrekanja zazeleli
vesele glasbe. Veckulturna identiteta
Amerike se je odrazala v tem, da je
ameriska popularna glasba slovensko
polko posrkala vase.

Tone Petkovsek je leta 1961 zacel

z vsakodnevnimi oddajami o polki

v angles¢ini ter kmalu postal pomembna
osebnost oZivljanja in spodbujanja
slovensko-ameriske kulture. Posnetki
bratov Avsenik in tria Lojzeta Slaka so
prinesli nov narodnozabavni zvok in nove
melodije. Poskocen alpski slog Avsenikov
je navdahnil glasbene skupine v
Clevelandu in Torontu, Slakova diatoni¢na
harmonika je med ameriSkimi Slovenci
sprozila pravo manijo. Lokalne glasbene
hise so izdajale manjse izdaje albumov
(500 do 1000 primerkov). Karizmati¢ni
voditelji, kot Richie Vadnal, Walter
Ostanek in vokalistka Cilka Dolgan, so
privabljali ob¢instvo vseh starosti. Etnicni
ponos je v Severni Ameriki rasel in velike
prireditve polke so postajale vse
pomembnejse. Petkovskov tridnevni
festival polke od leta 1063 vsak november
privabi v Cleveland 5000 ljudi.
Slovenefest, ki ga organizira SNPJ

v Pensilvaniji, jih prav tako privabi na
tisoce. Mnogi amerisko - slovenski
glasbeni festivali so tekmovali s
podobnimi v domovini.
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V 60. in 70. letih prejSnjega stoletja je bila
polka katalizator za tri socioloSke dogodke
v slovenskih skupnostih. Potovalne
agencije v lasti Slovencev so organizirale
poceni potovanja na prireditve polke

v Slovenijo; tako je v domovino prislo na
tisoce ljudi na obisk k sorodnikom in
odkrivat domovino. Slovenci so
organizirali klube diatoni¢ne harmonike

in prvic¢ so se na odru moSkim pridruzili
zenske in otroci. Slovenski glasbeniki so
leta 1972 1zvedli prvo polka maso.

V obred so bile vkljucene tradicionalne
ljuske melodije z liturgi¢nim besedilom.
Polka masa se je prodajala bolj kot
katerakoli plosca po letu 1950.

Leta 1983 so slovenski Americani

1zvedli polka maSo za papeZa.

Leta 1985 so bile podeljene prve nagrade
grammy za najboljSo polka plo$co in dobil
jo je Frank Jankovi¢. Naslednje leto je
Amerisko - slovenska fundacija polka
(American Slovenian Polka Foudation)

v Euclidu, pretezno slovenskem predmestju
Clevelanda, odprla posebno dvorano v
slavo polke in muzej (Polka

Hall of Fame and Museum). Njeni ¢lani

iz vse drzave (jih je priblizno 2000) vsako
leto nominirajo izjemne glasbenike in
slovenske kulturne dosezke in izbirajo
najboljse. Walter Ostanek je prejel tri
nagrade Brammy. Danes v Severni Ameriki
1zvaja slovensko - amerisko glasbo vsaj
200 orkestrov. Harmonikarski klubi so vse
od Floride do Aljaske. Slovenski radijski
programi uspevajo. Novi, mladi orkestri
obetajo, da se bo slovenska ameriSka
glasba nadaljevala $e mnoga leta.

Izseljenci so v Severno Ameriko prinesli
tudi slovensko tradicijo vokalne glasbe.

V prva pevska drustva so v letu 1890
prerasli cerkveni zbori in neformalne
skupine. Skoraj vsaka skupnost je podpirala
vsaj en zbor. V Clevelandu jih je bilo 30,
od teh jih je 8 dejavnih e danes. Nekateri
zbori so zbirali glasbo glede na ideologijo
svojih ¢lanov. Po slovenskih naseljih so
potovali solisti Slovenije, kot Anton
Schubel in Svetozar Banovec. Nekateri
prizadevni zbori so se lotili slovenske resne
glasbe. Pevsko drustvo Zarja, ustanovljeno
leta 1916 v Clevelandu, je v tistem Casu

Pevsko drustvo Zarja je igrala opere v slovenscini z orkestrsko spremljavo v Slovenskem
narodnem domu v Clevelandu. Verdijev Trubadur, leto 1936.

med Slovenci veljalo za vodilni zbor.

V novih slovenskih narodnih domovih

je pod vodstvom Johna Ivanuscha, uéenca
Franza Leharja, izvajalo Foersterjevega
Gorenjskega slavcka ob orkestrski
spremljavi. Uspeh je Ivanuscha navdusil,
da je na podlagi PreSernove pesmi napisal
opero Turjaska Rozamunda. Njegova Zena
Mary Grill je bila reziserka, libretistka in je
imela glavno Zensko vlogo. Prva slovenska
opera je premiero zunaj Evrope doZivela
leta 1920 s 30 igralci. Zarja je kmalu
razpadla na dve skupini, in sicer na
Samostojno zarjo in Socialisticno zarjo;
obe skupini sta nadaljevali s koncerti in
operami kot npr. Trubadur in Nikola Subi¢
Zrinjski. Leta 1940 je Samostojna zarja
postala Glasbena Matica, dobila novega
direktorja Antona Schubla iz zbora
Metropolitanske opere. Nova generacija
pevcev je do Schubleve smrti leta 1965

ob spremljavi orkestra izvajala standardne
opere v slovens¢ini. Glasbena matica,
Zarja in drugi zbori so bili na turneji

v Sloveniji, snemali so in $e vedno
nastopajo na koncertih.

Mnogo slovenskih Americanov je za
poklicno pot izbralo klasi¢no glasbo, kot
pokojni organist in skladatelj Paul Sifler,

avantgardni harmonikar Guy Klucevsek in
Heidi Skok iz Metropolitanske opere.

Druzabni plesi so bili prav tako pomembna
oblika slovenskega kulturnega izraza.
Izseljenci so vecinoma plesali polke in
valcke. Ples je bil sprejemljiv, ker sta tako
ples kot glasba imela korenine v
tradicionalni slovenski kulturi. DruZine so
lahko prihajale z otroki. Ob plesih so mladi
Slovenci lahko srecali »druge svoje vrste«
v varnem okolju brez ameriskega vpliva in
se izognili neznanim soseskam. Za vsako
generacijo priseljencev so bili plesi
pomembni, saj so se slovenski pari lahko
srecali in se tudi poro€ili.

V poletnih mesecih so bili plesi zunaj,
na slovenskih farmah. Gostje so uzivali
ob domacem vinu, pripravljeni hrani,
balinanju in igrah na sreco. V 60. letih
20. stoletja so organizacije zgradile
rekreacijske centre zunaj mest, kot so
Pittsburgh, Milwaukee in St. Catherine's
v Ontariu. Cleveland in Ontario sta se

“ponasala z ve¢ oddaljenimi »farmami.

Najvecja je rekreacijski center SNPJ

v Pensilvaniji, ki ima koce, restavracijo
in avditorij, muzej, dva bazena in jezero.
Slovenski plesi in prireditve so privabljali
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tudi druge nacionalnosti. Za mnoge
majhne skupnosti so bili plesi v slovenskih
dvoranah edina dostopna zabava.

Pescica slovenskih folklornih plesnih
skupin je bila dejavna od leta 1930.
Slovenski priseljenci iz obdobja po drugi
svetovni vojni so dobili navdih v folklorni
skupini Franceta Marolta in v 50. letih so
v Clevelandu ustanovili plesno skupino
Kres, ki izvaja tradicionalne ljudske plese
v noSah, koreografirane predstavitve pa
spremljajo posnetki etnicne pop glasbe

iz Slovenije.

z okraski, ki imajo korenine v tradicionalni

obrti. Zenske so vezle, pletle in Sivale,

moski pa so se lahko predajali rezbarjenju,

kovinarski obrti in soboslikarstvu s
Sablono. V vsakem slovenskem domu je
podoba Blejskega jezera ali Marije

z Brezij, stenski prticek s slovenskim
motivom ali sentimentalno podobo.

Zenski in otroski krozki so v letih od 1930

do 1979 ponujali tecaje obrti. V mestih
kot sta Cleveland in Milwakee so bile

v 70. letih ustanovljene slovenske
umetniske organizacije in so privabljale
ljubiteljske slikarje in obrtnike.

Razstava slovenskih narodnih nos v muzeju Slovenske Narodne Podporne Jednote
v Pensilvaniji.

Mnogi slovenski Ameriani so uspesni
plesalci, koreografi in pedagogi. V 20. letih
20. stoletja je bila Desa Podgorsek (1900 -
1980) ugledna v New Yorku. Kot ucenka
Fokina je postala znana po svojih
modernisticnih interpretacijah z uporabo
obroCev in napihnjenih balonckov. Isabele
Kralj je leta 1987 z moZem ustanovila
Plesno gledalisce Milwaukee. Sabrina
Mesko je Studirala balet v Sloveniji. Zaradi
svojega zanimanja za jogo in azijske plese
je v 90. letih odprla Solo v Los Angelesu,
v kateri je bil poudarek na mudri ali gibih
rok. Diane Frank je bila pedagoginja na
Soli Merce Cunnigham, sedaj pa poucuje
na univerzi v Stanfordu, Marc Ozanich je
profesor plesa na univerzi v Akronu.

Kot vsi priseljenci so tudi slovenski
AmeriCani ustvarjali obCutek domaénosti

Anna Jesenko iz Clevelanda, mojstrica
idrijske ¢ipke, je obnovila zanimanje
za slovensko klekljano Cipko.

Harvey Prusheck (1877 - 1940), slikar
samouk, je ustvarjal ekspresionisticne
pokrajine in slike puScave. Deloval je

v Chicagu in leta 1931 v Clevelandu odprl
Jugoslovansko Solo moderne umetnosti
(Yugoslav School of Modern art).

Gary Bukovnik je trenutno najuspesnejsi
ameriski slikar slovenske dediscine.
Njegovi enostavni akvareli roZ in Sopkov
na golem belem ozadju so presenetljivi

in barviti. Razstavljal je v Ljubljani in

v Mariboru. John Kaprl je oblikovalec
pohistva v Kaliforniji in rezbar, ki je tudi
razstavljal v Sloveniji. David Vertacnik je
eno od svojih kovinskih skulptur podaril
predsedniku Milanu Kucanu.

Plesalka Desa Podgorsek (1900-1980) je
okrog leta 1920 nastopala po newyorskih
odrih in pozirala za znane kiparje.

Kanadski slikar Ted Kramolc v Torontu
poucuje in pise poezijo. Daniel Postotnik
iz Clevelanda posodablja klasic¢ne teme
na slikah in keramiki.

GledaliSce je bilo naravno nadaljevanje
slovenskega zanimanja za knjiZevnost in
poezijo. Prve drame, kot sta npr. Pasijon za
veliko no¢ ali Miklavzevanje za svetega
Miklavza, so bile namenjene verskim
obredom. Ljubiteljski igralci so s ponosom
stopali po deskah v komedijah in satirah ter
ob¢asno v tezkih dramah. Najuspesnejsi
ljubiteljski ansambel zunaj Evrope je bilo
Dramsko drustvo Ivan Cankar,
ustanovljeno leta 1919 v Clevelandu.

V prvih petih sezonah je skupina
predstavila petdeset razlicnih produkcij.
Augusta Danilova, starej$a ¢lanica
Slovenskega narodnega gledalis¢a
(Slovenian National Theatre), je
organizirala tecaje drame, reZirala igre

in spodbujala predstave zahtevnejsih del
avtorjev, kot so Cankar, Cehov in Wilde,
in originalnih iger izseljenskih avtorjev.

V Clevelandu je bilo vsaj 6 gledaliskih
skupin, ki so imele predstave vecinoma

v slovens¢ini. V 50. letih je dramska
dejavnost med Slovenci popustila, a vsaka
vecja skupnost je ohranila vsaj eno
gledalisko skupino; zbori in otroski krozki
so pripravili obcasne predstave. Dramski
drudtvi v Clevelandu in Torontu
pripravljata letne predstave v slovenscini.




Jesenski LISTI

25

Vec slovensko - ameriSkih igralcev je bilo
uspesnih v New Yorku, zlasti v glasbenem
gledalii¢u. V 60. letih sta glavne vloge na
Broadwayu dobivala Fran Gorshin in
Barbara Meister.

Priseljence je v Severni Ameriki
pouceval in zabaval kino. Med drugim
S0 se za preZivetje v demokraticnem

in pluralisticnem narodu naucili
domoljubja, etike druzabnega sloga.
Anton Grdina, poslovnez iz Clevelanda,
je imel sredi 20. let 20. stoletja 16-
milimetrsko kamero in je dokumentiral
dogodke. Med slovenskimi Americani ni
hollywoodskih plemenitasev, kot so bili
Clark Gable, Elisabeth Taylor ali Walt
Disney. Toda Slovenci so v ameriski
filmski industriji delali ob njih. V zlatih
letih hollywoodskega sistema studijev je
izstopala igralka Audrey Totter, bolje
znana kot energi¢na blondinka iz
produkcije Zanra film noir. Totterjeva je
bila prav tako odli¢na v dramah in lahkih
komedijah ter se je na platnih objemala
z zvezdami, kot sta bila Clark Gable in

Triac¢an George Dolenc (1908-1963)

je igral elegantne osebe ob igralcih kot
5o Glenn Ford, Elizabeth Taylor in Jerry
Lewis. V filmu Skrlatna krinka (1955)
poucuje sabljanje popularnega Tonyja
Curtisa.

Georg Raft. George Dolenc (1908 -
1963) iz Trsta je v stranskih vlogah igral
vljudnega tujca ob igralcih kot Olivia De
Havilland in Tony Curtis. Leta 1954 je

v filmu A Bullet for Joey Audrey Totter
izrekel prve znane slovenske besede

v hoolywoodskem filmu: »Jaz te imam
rad.«

Michael Lah (1908 - 1995) je bil med
vodilnimi animatorji, ki so delali pri seriji
risank MGM, kot sta Tom in Jerry in Mali
in veliki zaspanec. Leta 1957 je bil
nominiran za nagrado Ameriske filmske
akademije (Academy Award). Nadarjeni
komik Frank Gorshin je uZival priznanje
za svoje spretno oponasanje zvezd, kot so
Kirk Douglas in Marlon Brando, preden

je v 60. letih nastopil kot manicni podlez
Ugankar v televizijski seriji Batman.
Mickey, sin Georgea Dolenca, je bil ¢lan za
televizijo narejene razlicice Beatlesov, The
Monkeeys, ki so med letoma 1966 in 1968
uzivali izjemno popularnost, in sicer tako
kot televizijska serija kot glasbena skupina.
Francine York, rojena Yerich, je v 60. letih
in leta 1970 igrala v akcijskih in
znanstvenofantasticnih filmih.

Andrea True, rojena Truden, je znana po
svoji disko uspesnici More, More, More
iz leta 1976. Pred glasbenim uspehom je
bila vodilna igralka v filmih za odrasle.
Nekatere svoje filme je sama napisala in
rezirala. Zeljko Ivanek, rojen v Ljubljani,
je zaslovel na odrih New Yorka, preden je
odigral glavne vloge na televiziji in

v filmih, kot je Mass Appeal (1984)

z Jackom Lemmonom. V tretji generaciji
igralcev iz druzine Dolenc je Ami Dolenc
igral glavne vloge v ducatu
nizkoproraCunskih grozljivk in
pustolovskih filmov, namenjenih
najstniSkemu trgu. Zoran Hochstaetter,
direktor fotografije, je sodeloval v Stevilnih
novejsih hollywoodskih filmih in z igralci,
kot sta Frank Gorshin in Ami Dolenc.

Ena najbolj priljubljenih osebnosti na
ameriski televiziji je bil Charles Kuralt.
Nagrajeni novinar je potoval po ZdruZenih
drzavah Amerike in Kanadi, da je za svojo
serijo On the road intervjuval zanimive
ljudi. Svoje slovenske korenine je odkril
Se pravocasno, da je lahko med zimskimi
olimpijskimi igrami leta 1992 gledalcem
predstavil Slovenijo. Rekel je: »These are
my people.« Televizijski dnevno-
informativni novinarji s slovenskimi
koreninami so po vsej dezeli. V zacetku
90. let je bilo mo¢ gledati opoldanska
porocila, ki so jih na WIW v Clevelandu
pripravljale samo slovenske ekipe.

Slovenska glasba je na ameriski televiziji
prisotna skoraj od samih zacetkov tega
medija. Leta 1931 je Anton Schubel,
oblecen v gorenjsko noso, pel na
poskusnem oddajanju v New Yorku.
Yohnny Vadnal in njegov orkester sta
bila leta 1949 gosta prvega slovensko
usmerjenega programa v Clevelandu.
Frank Jankovic, kralj polke, je v 50. letih
vodil oddajo o polkah iz Chicaga.

Kanadski kralj polke Walter Ostanek je
imel prav tako oddajo od zaCetka 60. let
iz Hamiltona v Ontariu. Leta 1955 je bila
na televiziji PBS o Yankovichu posneta
dokumentarna oddaja.

Edini tradicionalni $port, ki so ga Slovenci
prinesli s seboj, je bilo balinanje.

V 90. letih 19. stoletja so Slovenci
ustanovili telovadni drustvi Sokol in Orel.
Slovenske sokolice je bil prvi Zenski
Sportni klub. V mestih so bili zgrajeni
rekreacijski centri, kjer so se mladi
priseljenci ucili igrati koSarko in plavati.
Baseball je Slovence ocaral in prva mostva
so nastala leta 1900. Nekateri Slovenci so
postali poklicni igralct in trenerji, kot Al
Milnar (Cleveland Indians) in Frank Doljak
(Detroit Tigers). Nogometa§ Tony Adamle
je bil ¢lan petih zmagovalnih ekip
Cleveland Browns v 40. in 50. letih 20.
stoletja. Boksar Eddie Simms (Simon¢ic)
se je boril z Joejem Louisom in Maxom
Baerjem. Slovenski in narodni domovi

so zgradili proge za kegljanje in gostili
turnirje za odrasle in otroke. Slovenski
izseljenci po prvi svetovni vojni so s seboj
prinesli svoje priljubljene Sporte, kot so
smucanje, nogomet in lov.

V skoraj vsakem Sportu je bil vsaj en
pomemben igralec s slovenskimi
koreninami, kot so Mark Petkovsek in
John Smolz v baseballu, Mike Adamle

v nogometu, David Ogrin in Richard Zokol
v golfu in Dan Majerle v koSarki. Mnogi
slovenski Ameri¢ani in Kanad¢ani so
odvojili medalje na olimpijskih igrah in
svetovnih prvenstvih: med drugim Eric
Heiden in Beth Heiden v hitrostnem
drsanju, Elvis Stojko v umetnostnem
drsanju, Peter Vidmar v gimnastiki,
John Godina v suvanju krogle.
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Slovenci so se naseljevali po ameriskih
naselbinah, kjer so Ze prebivali njthovi
znanci in sorodniki iz "starega kraja".
Sosedi iz iste vasi so se najraje naselili

v isti ulici ali zaselku v ZDA in Kanadi.
Tako so se Prekmurci naselili v jeklarskem
mestu Betlehem. Predel slovenske soseske
v Clevelandu se je imenoval Zuiemberk,
kjer so bili prebivalci iz okolice
Zuzemberka na Dolenjskem.

Primorci in Notranjci so se znasli

v Clevelandu in Torontu. Gorenjci so si
izbrali naselbine z jeklarnami, le obrtniki,
slamnikarji, so se naselili v New York
Cityju. Slovenski farmarji v Minnesoti,
Missouriju in v Kansasu so bili navadno
iz Dolenjske. V Clevelandu so s Primorci,
Stajerci, Prekmurci in nemski Kocevarji
ustanovili svoje klube. Primorci v Torontu
so lastniki rekreacijskega centra izven
mesta. Voditelji slovenskih skupin potekajo
iz vseh krajev Slovenije. Podatki pricajo,
da vecina odbornikov raznih skupin
potekajo iz Krasa in Primorske ali pa so
bili njihovi starsi iz teh krajev. Razlog za
to je verjetno vzgoja starSev, ki so obCutili
eticno ¢iS¢enje pod italijansko okupacijo.

Priseljenci iz okolice Ilirske Bistrice so se
v glavnem naseljevali v istih krajih severne
Amerike. Najvec seveda v Clevelandu, po
drugi svetovni vojni pa v Torontu, Drugi
kraji s skupinami iz $irSega obmocja Ilirske
Bistrice pa so: Pensilvanija, Chicago, juzni
Kolorado, Tacoma in Washington. Na
pokopaliScu v Trinidadu, Kolorado, beremo
na spomeniku Zrtvam nesrece v rudniku
imena in priimke, ki izvirajo iz okolice
[lirske Bistrice. Kot da bi brali telefonski
imenik iz Ilirske Bistrice in njene okolice!

Prvi slovensko - ameriski pevski zbor, ki
je uspesno nastopal v Ilirski Bistrici je bil
Mladinski pevski zbor, kroZek 2 Slovenske
narodne podporne jednote pod vodstvom
Cilke Valenci¢ Dolgan. Veliko pred tem je
Cilka nastopila na TV Slovenija kot prva
Americanka slovenskega porekla. S svojim
mladinskim zborom je veckrat gostovala po
Sloveniji. Ilirsko Bistrico sta obiskala tudi
pevska zbora Glasbene matice in Jadrana
iz Clevelanda. Prva glasbena skupina iz
Ilirske Bistrice, ki je obiskala Severno

Ameriko je bil Moski pevski zbor Dragotin
Kette pod vodstvom Dimitrija Grlja leta
1979. V zadnjem desetletju pa so nastopili
Se ansambel Sneznik, bend Ana Pupedan
iz Petelinja in dekliski komorni zbor Vox
Ilirica pod vodstvom Marije Lenarcic.

V Clevelandu sta s svojim zborom oziroma
pevsko skupino nastopala Se Mirko in
Boleslav Slosar iz JelSan.

Nekateri ustvarjalci in voditelji raznih
skupin so bili rojeni ali pa imajo svoje
korenine v Ilirski Bistrici ali njeni okolici:
harmonikar Frank Yankovic (Kal), pevka,
zborovodkinja in novinarka Cilka Valen¢ic
Dolgan (JelSane, Novokracine), pesnik Jack
Tomsi¢ (Bac), Sportni novinar Robert
Dolgan (Stara SuSica), pokojni predsednik
Slovenske narodne podporne jednote Peter
Elish (Racice), pokojni urednik dnevnika
Prosveta Luis Beniger (Trnovo), bivsi
predsednik Federacije clevelandskih
narodnih domov Charles Ipavec (Bac),
kipar John Kapel (Neverke), arhitekt in
predsednik Slovenian American Heritage
Foundation Anthony Hiti (Mala Bukovica),
pevec Rudy Vincent Ujchic (§apjane),
pedagoginja plesa Diane Frank (Pregarje),
pop pevka Andrea True (Sapjane),
predsednik clevelandskega Primorskega
kluba Kristjan Sedmak (Podtabor),
stavbenik clevelandskih narodnih domov
Matt Satkovich (Velike Mune), avtor
pricujoCega lanka Joseph Valencic
(Jelsane, Novokracine).

Slovenci so se v vec kot stoletju morda
najbolj izkazali v vzdrzevanju svojih
ustanov, centrov in kulturnih organizacij.
Veliko dela je bilo prostovoljnega in veliko
je bilo treba usklajevati. Financno podporo
5o dobili z donacijami, prireditvami,
obstranskimi dejavnostmi pri prodajah in

s tombolami. V mnogih pogledih so izzivi
enaki kot pred osemdesetimi leti:
financiranje in delavci. Pa vendar vse
ustvarjalne dejavnosti niso bile namenjene
samo slovenskim skupnostim. Slovenci so
podpirali marsikaj, npr. ameriski Rdeci kriz
in druge dobrodelne organizacije.
Kadarkoli je domovino ogrozala vojna ali
je potrebovala pomo¢ za obnovo, so

-Slovenci v Severni Ameriki zbirali sredstva

ali ponudili moralno podporo. Gradnja

Pediatricna klinike v Ljubljani je eden
od mnogih projektov, ki so jih izseljenci
sprejeli za svoje. Prav tako so bili

v severnoameriskih skupnostih v zadnjih
petdesetih letih umetniki iz Sloveniji
redni gostje.

Prvi¢ v zgodovini prejemajo
severnoameriske skupnosti finanéno pomoc
iz domovine. Urad za Slovence po svetu
Ministrstva za zunanje zadeve zadnja leta
financira kljucne kulturne projekte. Dva
med njimi sta obnova cerkve sv. Cirila

v New Yorku in slovenski kulturni vrtovi

v Clevelandu.

Slovenske skupnosti v Severni Ameriki Se
naprej podpirajo na stotine organizacij in
ustanov, ki vzdrzujejo njihovo dediscino.
Iz generacije v generacijo se odzivajo na
izzive kulturne identitete z domiselnostjo
in trdim delom. Izseljevanje se je morda
koncalo in jezikovne zmoZnosti zman;jSale,
vendar v mnogih pogledih Slovenci

v ZdruZenih drzavah Amerike in v Kanadi
pogosto presegajo domovino v sposobnosti
ustvarjanja pozornosti, zanimanja in
navdusenja za vse, kar je slovensko.
Glasba, tradicija, ponos in iznajdljivost
bodo slovenski duh ohranjali pri Zivljenju
v Novem svetu Se naslednja desetletja.
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Operacija

Ni¢ posebnega. Samo operacija polipov
V 10SU.

Vendar je bila zame to prva operacija

v Zivljenju. Nisem se bala operacije kot
take, saj takrat vendar ni¢ ne Cutis. Tudi
pomislekov, da operacija ne bi uspela,
nisem imela, Zakaj neki, saj jo vendar
opravijo zdravniki - strokovnjaki. Tudi to,
da jim vCasih ne uspe najbolje, me ni
obremenjevalo.

Skrbela me je samo narkoza. Tisto
nezavedno stanje, ko lahko pocnejo s teboj,
kar hocejo, ti pa ni¢, niti protiviti niti jeziti
se ne moreS. To me je res nekoliko plasilo,
vendar Se vedno ni bila to moja

najvecja skrb.

Najbolj sem se bala prebujanja iz narkoze.
Pa spet ne tega, da se ne bi prebudila,
Ceprav clovek bere, da ni ravno zanemarljiv
procent fistih, ki na to pozabijo in jim je to
zadnja operacija in zadnja narkoza v
zivljenju. Kaj pa ve§, mogoce to sploh ni
najslabsa varianta. Koliko skrbi jim je
prihranjeno. Nikoli ve¢ jim ni treba misliti,
kaj Ce izgubim sluzbo, ni jim treba
trepetati, kaksni bodo izvidi, ki jih cakajo
1z bolniSnice, ni€ vec jih ne skrbi, kako se
bo koncal spor s sosedi, ne sekirajo se, kam
po denar, da bodo prebili ves mesec, koliko
strupov zauZijejo s hrano, ne brigajo se za
toco, ki je unicila pridelke in bodo cene
spet porasle, za katastrofe, ki grozijo
Clovestvu - vse jim je ravno do Kosova.

Pravzaprav je res premisleka vredno, kaj
je bolje: ali zaspati in spati, ali se zbuditi
in sprejeti znova vse svoje skrbi, probleme,
tezave, ki so medtem, ko si bil v narkozi
nekje ob operacijski mizi potuhnjeno
Cakali, da v tistem trenutku, ko bos odprl
o€l, znova planejo nadte.

Ne, o tem nisem razmisljala. Bala sem
se samo prebujanja iz narkoze. Ali bo
prebujanje kot grozljiva mora, ki te
napada v hudih noceh, ko leZe nate,

ti pritiska na prsi, te dusi, ko si
popolnoma ukle$cen v njenem objemu
in tocno ves, da bi se moral prebuditi,

pa se ti zdi, da to nikoli ve¢ ne bo
mogoce. Risala sem si najbolj ¢rne
scenarije. Morda bo ta moja mora
prebujanja trajala in trajala. Vsi bodo
pozabili name. Zdravniki in sestre bodo
nekje brezbrizno pili kavo, klepetali,
mogoce se bodo celo smejali. Nikogar
ne bo ob meni, da bi me stresel,
oklofutal, celo ¢e bi me pretepel,

bi prenesla, samo da bi me prebudil.

Sicer sem pa bila na operacijo popolnoma
pripravljena, vedela sem za datum, vedela
sem, kdo me bo operiral, skratka ni¢
hudega mi ne bo, sem se prepricevala.

Bila sem kar korajzna. Le zadnji dan pred
odhodom v bolni$nico, me je izdal krvni
pritisk. Ta potuhnjeni izdajalec je pobezljal
tja ez 210.

In znasla sem se v bolniski postelji.

Sestra mi je ves potek natancno razlozila
in med drugim dejala: * Kaksno uro preden
vas bodo odpeljali, vam bomo dali
injekcijo in po njej vam bo tako vseeno.’

Ko je priSel bolnicar z vozickom, da me
odpelje v operacijsko, sem bila Ze v nekem
brezbriznem, prijetnem stanju nirvane.
Bolnicar ni bil ravno dobre volje. Kdo ve,
kaj vse ga je tisto jutro Ze razjezilo;
mogoce ni dobil prostega dne, ali pa mu
niso priznali nadur, ali pa ga je Zena Ze
zjutraj navsezgodaj razkurila, mogoce je
bil Se vedno jezen na svojega mulca, ki je
prejSnji dan prinesel Sus iz Sole.

Kdo bi vedel?

Nekako ihtavo je porival vozicek proti
dvigalu.

In najbrz je bilo veliko reci, zaradi katerih
je bila jezna tudi sestra, ki je peljala
vozicek iz dvigala, zato je prislo do
karambola. Vozicka sta se na vratih
nekako zagozdila in midva nisva mogla
noter, onadva pa ne ven. Zacela se je
besedna vojna.

"Tepec, kam zijaS?" se je najprej zadrla
ona.

"Kaj si pa ti delala, ponoci, da sedaj stoje
spis in ne vidis, kod vozi§?” ji ni ostal
dolZan on.

Kljub mojemu stanju nirvane, sem
pomislila, da sem za zaplet kriva tudi sama.
Zakaj se pa pustim voziti in jima s tem
povzrocam toliko tezav, ko bi prav lahko
Sla pes, saj mi za enkrat e ni¢ ne fali.
Hotela sem predlagati to moznost, pa mi
najbrz injekcija, zaradi katere, 'naj bi mi
bilo vseeno’, tega ni dovolila.

Pred operacijsko dvorano je bila gneca.
Vozicki s pacienti so prihajali, odhajali,
skoraj tako kot na avtobusni postaji. Sestre
so tekale sem in tja, postorile nekaj tukaj
nekaj tam in se Zivahno pomenkovale

0 vsem mogocem. Tudi o tem, da Sipe

na oknih niso bile Ze dolgo umite.

Ob vsem direndaju, se mi je zazdelo,

da bi mi le morali posvetiti nekoliko ve¢
pozornosti, saj je vendar to moja prva
operacija. Sicer pa mi je bilo kar nekako
prijetno, saj veste, zaradi tiste injekcije,
po kateri "naj bi mi bilo vseeno’.

Ko sem ze lezala na operacijski, se me je
od nekod dalec dotikala misel: Kaj pa ce
sploh ne vedo, zakaj sem tukaj, kaj pa ce
kaj pomeSajo? Pred kratkim sem v ¢asopisu
prebrala, da ...

In prisla je odresitev - narkoza.

Breda Grlj
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Rozina

Pred hinimi vrati je $e vedno lezal
nedotaknjen sneg. Resda je Se vedno rahlo
snezilo, velike snezne macke so
pripovedovale, ko jih je lahen vetri¢
vrtin€il in jim ni dovolil takoj$njega
mehkega pristanka, da je ponoci mo¢no
naletavalo. Kot receno, pred vrati in okoli
hie je Se vedno lezal celec. Tudi dimnik je
pocival in nudil vaskim klepetuljam snov
za pogovor, ali bolje receno, za opravljanje.

"Posjegove jos spiju. Aj, kakuo jim je lipo.
Snih jim bu pa sunce skidalo, kada pride.
Gnyjilcine gnjile.’

"Mu¢i, nu muci, Johana. Vjerji mi, de jim
je lipSe noh nam. Ja sam muogla ve¢ u pjeti
uri stat. Ce mislis de bi me muoj pustil

u puostelji do kasno.’

'Ca ¢emo, jenim je lipo. Druge se
mantramo kot vuosli.’

"Ma, glej, glej, niki jim je sz snigom
zezidal uokna. Ha, ha, sda onje misliju, de
je jos nuoc!” se je nasmejala Johana, prijela
Tono pod roko in muzajoc se, sta odsli
proti domu.

V kuhinji, kjer sta spali Rozina in nekoliko
mlajsa Kata, je bilo res temno. Se bi spali,
Ce ne bi na posteljo, ki je stala za vegastim
Stedilnikom, skocil macek, ki mu je
verjetno krulilo po Zelodcu.

Kata ga je brenila s postelje in zaspano
zagodrnjala proti Rozini, ki se je stiskala
v kotu na drugem leZiscu, teSko bi rekli
temu postelja, da bo treba pogledati, ali se
je ze zdanilo. Rozina, e vedno zaspana,
je godrnjaje vstajala in se tipaje odplazila

do vrat. Ni jih mogla odpreti, saj jih
je zatiskal sneg, tega pa ni vedela.

"Uodpri uokno, Sturla, i poglej, ¢a je vani!’
jo je poducila Kata.

Odprla je okno, v kuhinjo pa se je vsul
sneg. Skozi nastalo odprtino je v prostor
vdrla svetloba poznega dopoldneva. Zenski
sta zacudeno gledali in skoraj isto¢asno
ugotovili, da jih je nekdo posteno potegnil.

‘§mrkavci, Smrkovi, opet su nam zezidali
uokno. De bi se jim rukice posusile, de bi
jih hudi¢ pouoi jahou, de bi jih sz jasnega
zedilo ...!I" je prirejene kletvice kot furija
molila Rozina.

"Amen!” je molitev zakljucila Kata.

Na prosto si je skozi okno utrla pot Rozina,
Kata ji je pomagala, z Rozinino pomocjo
pa tudi sama zlezla skozi okno. Druzno sta
z rokami odmetali sneg izpred vrat, in jih
odsunili v notranjost.

Pogled, ki se je nudil, ni bil ravno lep.
HiZa, kot bi rekli domacini, je obsegala
kuhinjo, borno opremljeno s Stedilnikom,
majavo mizo, dvema stoloma in staro
omaro. Za Stedilnikom in v kotu sta bili
vrata, ki so vodila v kambro. K sreci so
bila vrata zaprta, v kambri je bilo namre¢
mnogo bolj mraz kot v kuhinji, tako, da ni
bilo mo¢ videti bede, ki je tu kraljevala.

Sestri sta Ziveli sami. Kata je bila neko¢
porocena, a ji je moza vzela noc, ali pa kaj
drugega, nikoli se ni pojavil Rozina pa je
bila stara teta. Zakuriti bi bilo treba, sta
pomislili obe. Kurjave je bilo v nisi pod
Stedilnikom le toliko, da sta zanetili.

Drv nista imeli, pred hio se je pod snegom
skrivalo le nekaj tanjSih debel, ki sta jih
prinesli z Graj, e v jeseni. Izpod snega

sta zvlekli deblo, ga nesli do vrat in pocasi,
s tanjSim koncem naprej, porivali do
Stedilnika, ga porinili v Ze dodobra
razzarjeno kurisce in tako pustili.

"Bu benj samo gorilo.” Je modro zakljucila
Kata.

Problem kurjenja je bil reSen, ni pa bil
reSen problem mraza, ki se je plazil skozi
vrata.

'Ni¢,” je rekla Rozina, "grem zelik po vasi,
bum ca prodala. Bumo lahko ¢a kupile ze
jist, ali pa drva.’

--Rozina je namre¢ zelo rada trgovala. Vse

sorte krame je bilo v hisi. Kamorkoli je §la,

od povsod je prinesla domov stvari, ki niso
veC nicemur sluZile. Stari cevlji, posoda,
kosi oblacil, pono$ene torbice, kosi vrvi,
platna in vsega drugega se je valjalo po
hisi. Vedela je, da je Se mnogo revnih, ali
pa naivnih, ki so to za nekaj dinarjev ali
kos kruha kupili. Pa tudi prodajati je znala.
Jezik ji je tekel kot namazan, pa tudi
vsiljiva je bila.

V vecjo krpo je zavila te svoje artikle, kot
je rada govorila predmetom za vsakdanjo
rabo, robove stisnila in ji zavezala in s tako
narejeno culo odhitela po nezgazenem
snegu v vas. Obredla bo Podgrad in
pozneje krenila tudi v Racice. Kati je
narocila, naj najde kaj za pod zob in naj
poje, ona da bo Ze spotoma kaj ujela.

Sneg je nekoliko pojenjal, Kata je Sarila po
kuhinji, potiskala deblo v Stedilnik, Sparget,
je rekla, pihala v odprtino, da bi bolje
gorelo in Cakala Rozino.

Dan se je pocasi prevesal v popodan,
ponovno je zacelo sneZiti, pa tudi mraciti
se je zacelo. Kati je Ze mocno krulilo po
zelodcu, saj je zavZila le nekaj véerajSnjega
kruha in malo mleka. Pa Se z macko si

je delila.

No¢ se je neusmiljeno spuscala na
zasnezeno dvoriSce in okolico, Rozine pa
se ni bilo. Tesno ji je bilo pri srcu, temne
slutnje so jo obhajale. Le kje se zadrzuje,
kot se Klati, se je navidezno jezila, po tihem
pa si je Zelela, da bi se Rozina pokazala

na klancu pod hiso.

Stara budilka, Rozina jo je nekje baje nasla,
je tiho tiktakala, kazalca pa sta lezla proti
Sesti. Temno je bilo Ze tako, da se je videl
le sneg pred hiSo. Kata je porinila zadnji
del debla v Sparget in zaprla vrata. Naj se
vsaj malo bolj segreje, da bo prijetnejse,

ko pride Rozina. Stisnila se je v kot, na
posteljo za Stedilnikom in zakinkala, kot

bi rekla sama. TiSina in tiktakanje sta jo
predramila, pomencala si je ofi, poiskala
kos svece, ki je ostala od vCeraj, jo prizgala
in ob njenem soju zagledala urina kazalca,
ki sta kazala pozno enajsto uro.
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‘Jezus, Marija, Ce je jo§ ni.’

Streslo jo je, pa ne samo od mraza, skrb ji
je zamrznila moZgane. Kaj se je zgodilo,
kje je, ji Je Svigalo skozi misli. Odprla je
vrata in gledala v temo. Morda jo bo
videla, kaj ni tisto ¢rno ona. Le senca ali
raztresen pepel je temnil beli sneg.

Celo no¢ ni vec zatisnila ocesa. Le ven
je gledala, prisluskovala vsakemu $umu
in ¢akala, da se bodo odprla vrata.

Odprla, pravzaprav sunkovito odprla so
se, ko ji je utrujenost le za hip zaprla oci,
in v kuhinjo je vdrla slepeca svetloba.

"Kata, kadi s1.7”

Na vratih je stala Rozina, bolje receno,
pojava Rozine. Mokra, raztrgana, ruta ji je
postrani bingljala z glave. Culo je stiskala
k sebi.

"Prnjesla sam ti nica ze pojist.”

Dan je bil kot drugi, ki so mu sledili. Ni¢
posebnega se ni dogajalo. Saj so ti dnevi
kot jagodice na roznem vencu, le da so za
nekatere samo tiste iz Zalostnega dela. Kata
je Rozino veckrat ¢akala in tudi docakala.
Ko se je ta pojavila na vratih, pa naj je bilo
katerokoli uro dneva ali noci, je bilo to
zanjo morebiti edini srecni trenutek.

Neko jutro pa so se ravno tako, kot Ze
tolikokrat odprla vrata. Med podboji pa ni
stala Rozina. Sosedov Frane ji je zaklical
tja v kot, da so Rozino nasli zmrznjeno
"poli cimitra.’

Poslovila se je Kata od nje na pokopaliscu -
cimitru;

"Buoh ti daj mir i pokuoj. Hmali bum prisla
ze tuobu.’

Tako je tudi bilo.

Zapisal Franc Gombac - F